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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 109/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 3 e 4 do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 12/2013 
(Plano de apoio a jovens empreendedores), alterado pelo Re-
gulamento Administrativo n.º 22/2017, o Chefe do Executivo 
manda:

1. É renovado o mandato dos seguintes membros da Comis-
são de Apreciação relativa ao Plano de Apoio a Jovens Empre-
endedores, adiante designada por Comissão:

1) Presidente — Chan Hon Sang e, como substituta, Chan 
Tze Wai;

2) Vogal — Lou Chon U e, como substituta, Wong Suk Yan;

3) Vogal — Lee Koi Ian;

4) Vogal — Ho Hoi Leng Cristina;

5) Vogal — Pang Chuan e, como substituto, Liang Yong.

2. São designados como membros da Comissão:

1) Vogal — Lam Ka Vai Carlos e, como substituto, Ngai Lap 
San;

2) Vogal — Leong Sin Man e, como substituto, Lao Cho 
Chon.

3. São designados como vogais substitutos da Comissão:

1) Wong Garrick Jorge Kar Ho, como substituto do vogal 
Lee Koi Ian;

2) Wong Si Lam, como substituta da vogal Ho Hoi Leng 
Cristina.

4. O mandato dos membros da Comissão é de um ano, com 
efeitos a partir de 22 de Agosto de 2021.

23 de Julho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.
–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 23 de Julho de 2021. — 
A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 22/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 139.º da Lei n.º 10/2013 (Lei de terras), o Secretário para 
os Transportes e Obras Públicas manda:

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 109/2021號行政長官批示

22/2017 12/2013

 

–––––––

 

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 22/2021號運輸工務司司長批示

10/2013
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附件

（土地工務運輸局第2831.01號案卷及

土地委員會第24/2021號案卷）
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1. É revista, nos termos e condições constantes do contrato 
em anexo, que faz parte integrante do presente despacho, a 
concessão, por aforamento, do terreno com a área de 309 m2, 
resultante da anexação, logo que demolidos os edifícios nele 
existentes, dos prédios situados na península de Macau, na Rua 
do Guimarães, n.os 233 a 237 e na Rua de Cinco de Outubro, 
n.os 120 a 122, descritos na Conservatória do Registo Predial, 
doravante designada por CRP, sob os n.os 3 736 a fls. 225 verso 
do livro B18, 3 737 a fls. 226 verso do livro B18, 3 739 a fls. 228 
verso do livro B18, e, 3 740 a fls. 231 verso do livro B18, para 
ser aproveitado com a construção de um edifício de 6 pisos, 
sendo 2 pisos em cave, em regime de propriedade única, desti-
nado à finalidade de pensão de duas estrelas.

2. O presente despacho entra imediatamente em vigor.

29 de Julho de 2021.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Raimundo 
Arrais do Rosário.

––––––––––

ANEXO

(Processo n.º 2 831.01 da Direcção dos Serviços 
de Solos, Obras Públicas e Transportes e Processo 

n.º 24/2021 da Comissão de Terras)

Contrato acordado entre:

A Região Administrativa Especial de Macau, como primeiro 
outorgante, e

A Sociedade de Gestão de Propriedades Jung Iek, Limitada, 
como segundo outorgante.

Considerando que:

1. A Sociedade de Gestão de Propriedades Jung Iek, Limita-
da, com sede em Macau, na Avenida da Praia Grande, n.º 409, 
Edifício dos Serviços Jurídicos China, 4.º andar B, registada na 
Conservatória dos Registos Comerciais e de Bens Móveis, sob 
o n.º 25 950 (SO), é titular do domínio útil do terreno com a 
área de 309 m2, resultante da anexação, logo que demolidos os 
edifícios neles existentes, dos prédios com os n.os 233 a 237 da 
Rua do Guimarães e n.os 120 a 122 da Rua de Cinco de Outu-
bro, na península de Macau, descritos na CRP sob os n.os 3 736 
a fls. 225 verso do livro B18, 3 737 a fls. 226 verso do livro B18, 
3 739 a fls. 228 verso do livro B18, e, 3 740 a fls. 231 verso do 
livro B18, conforme inscrição a seu favor sob os n.os 214 298G, 
231 510G e 268 101G.

2. O domínio directo sobre o mencionado terreno acha-se 
inscrito a favor do Estado sob o n.º 11 080 a fls. 230 do livro 
F39K.

3. Pretendendo proceder ao reaproveitamento do referido 
terreno com a construção de um edifício, em regime de pro-
priedade única, compreendendo 6 pisos, sendo 2 pisos em cave, 
destinado à finalidade de pensão de duas estrelas, a conces-
sionária submeteu à Direcção dos Serviços de Solos, Obras 
Públicas e Transportes, doravante designada por DSSOPT, 
em 3 de Março de 2017, o projecto de alteração de arquitectura 
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que, por despacho do chefe, substituto, do Departamento de 
Urbanização destes Serviços, de 23 de Novembro de 2017, foi 
considerado passível de aprovação, condicionada ao cumpri-
mento de alguns requisitos técnicos.

4. Nestas circunstâncias, em 23 de Abril de 2018, a conces-
sionária solicitou autorização para modificar o aproveitamento 
do terreno, em conformidade com o referido projecto, e a 
consequente revisão do contrato de concessão, nos termos do 
artigo 139.º da Lei n.º 10/2013 (Lei de terras).

5. Reunidos os documentos necessários à instrução do pro-
cedimento, a DSSOPT procedeu ao cálculo das contrapartidas 
devidas e elaborou a minuta do contrato de revisão da conces-
são, que mereceu a concordância da concessionária, expressa 
em declaração apresentada em 21 de Maio de 2021.

6. O terreno objecto do contrato, com a área de 309 m2, 
encontra-se demarcado e assinalado com as letras «A» e «B» 
na planta cadastral n.º 5 610/1998, emitida em 4 de Agosto de 
2020, pela Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, 
doravante designada por DSCC.

7. O procedimento seguiu a sua tramitação normal, tendo o 
processo sido enviado à Comissão de Terras que, reunida em 
10 de Junho de 2021, emitiu parecer favorável ao deferimento 
do pedido.

8. Por despacho do Secretário para os Transportes e Obras 
Públicas, de 6 de Julho de 2021, proferido no uso das compe-
tências executivas delegadas pelo n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 184/2019, foi autorizado o pedido de revisão da concessão, 
de acordo com o proposto no parecer da Comissão de Terras.

9. As condições do contrato titulado pelo presente despacho 
foram notificadas à concessionária e por esta expressamente 
aceites, conforme declaração apresentada em 19 de Julho de 
2021, assinada por Chow Sui Fong Vicky, divorciada, com 
domicílio na Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues n.º 138, Edi-
fício Highfield Court, 14 andar B, na qualidade de administra-
dora e em representação da Sociedade de Gestão de Proprie-
dades Jung Iek, Limitada, qualidade e poderes verificados pelo 
Notário Privado, Adelino Correia, conforme reconhecimento 
exarado naquela declaração.

10. A concessionária pagou o preço actualizado do domínio 
útil e o prémio estipulados no n.º 1 da cláusula terceira e na 
cláusula sétima, ambas do contrato titulado pelo presente des-
pacho.

Cláusula primeira — Objecto do contrato

1. Constitui objecto do presente contrato a revisão da con-
cessão, por aforamento, do terreno com a área de 309 m2 (tre-
zentos e nove metros quadrados), resultante da anexação, logo 
que demolidos os edifícios nele existentes, dos prédios n.os 233 
a 237 da Rua do Guimarães e n.os 120 a 122 da Rua de Cinco 
de Outubro, situados na península de Macau, demarcado e 
assinalado com as letras «A» e «B» na planta n.º 5 610/1998, 
emitida pela DSCC, em 4 de Agosto de 2020, descrito na CRP 
sob os n.os 3 736 a fls. 225 verso do livro B18, 3 737 a fls. 226 
verso do livro B18, 3 739 a fls. 228 verso do livro B18, e, 3 740 
a fls. 231 verso do livro B18, cujo domínio útil se acha inscrito 
sob os n.os 214 298G, 231 510G e 268 101G, a favor da segunda 
outorgante.
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2. Em consequência da presente revisão, a concessão do ter-
reno identificado no número anterior, de ora adiante designado 
simplesmente por terreno, passa a reger-se pelas cláusulas do 
presente contrato.

Cláusula segunda — Reaproveitamento e finalidade do terreno

1. O terreno é reaproveitado com a construção de um edifício, 
em regime de propriedade única, compreendendo 6 (seis) pisos, 
sendo 2 (dois) em cave, afectado à finalidade de pensão de duas 
estrelas com a área bruta de construção de 1 803 m2 (mil, oito-
centos e três metros quadrados).

2. Sobre a parcela de terreno com a área de 83 m2 (oitenta 
e três metros quadrados), demarcada e assinalada com a letra 
«B» na planta n.º 5 610/1998, emitida pela DSCC em 4 de Agosto 
de 2020, é constituída servidão pública, na superfície do solo 
até ao tecto da arcada, destinada ao livre trânsito de pessoas 
e bens, e no subsolo até à profundidade de 1,50 metros, desti-
nada às instalações de infra-estruturas de serviços públicos de 
abastecimento de águas, electricidade e telecomunicações, sem 
quaisquer restrições e sem poder ser objecto de qualquer tipo 
de ocupação, temporária ou definitiva.

3. A segunda outorgante e os subsequentes titulares dos 
direitos resultantes da concessão, bem como os arrendatários 
ou possuidores, a qualquer título, do edifício ficam obrigados 
a respeitar e reconhecer os ónus constituídos nos termos do 
número anterior, mantendo livre os respectivos espaços.

4. A segunda outorgante e os subsequentes titulares dos 
direitos resultantes da concessão, bem como os arrendatários 
ou possuidores, a qualquer título, do edifício ficam obrigados 
a consentirem na execução de trabalhos de reparação e manu-
tenção, pelo Instituto para os Assuntos Municipais (IAM) e 
demais entidades exploradoras das instalações de infra-estru-
turas dos serviços públicos.

5. A área referida no n.º 1 pode ser sujeita a eventuais rectifi-
cações no momento do pedido de vistoria de obra, para efeito 
de emissão da licença de utilização.

6. A segunda outorgante é obrigada a submeter-se às prescri-
ções do plano urbanístico que vigore na zona onde o terreno se 
situe.

Cláusula terceira — Preço do domínio útil e foro

1. O preço do domínio útil do terreno é actualizado para 
$288 480,00 (duzentas e oitenta e oito mil, quatrocentas e oi-
tenta patacas).

2. O preço actualizado do domínio útil, estipulado no núme-
ro anterior, é pago integralmente e de uma só vez, aquando da 
aceitação das condições do presente contrato, a que se refere o 
artigo 125.º da Lei n.º 10/2013.

3. O foro anual a pagar é actualizado para $ 722,00 (setecentas 
e vinte e duas patacas).

4. O não pagamento pontual do foro determina a cobrança 
coerciva nos termos do processo de execução fiscal.

Cláusula quarta — Prazo de reaproveitamento

1. O reaproveitamento do terreno deve operar-se no prazo 
global de 48 (quarenta e oito) meses, contados a partir da pu-
blicação no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau do despacho que titula a presente revisão da concessão.
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2. O prazo referido no número anterior inclui os prazos para 
a apresentação, pela segunda outorgante, e apreciação, pela 
primeira outorgante, do projecto de obra e para a emissão das 
respectivas licenças.

3. A segunda outorgante deve observar os seguintes prazos:

1) 180 (cento e oitenta) dias, contados da data da publicação 
do despacho mencionado no n.º 1, para a elaboração e apresen-
tação do projecto de obra (projectos de fundações, estruturas, 
águas, esgotos, electricidade e demais projectos de especialidade);

2) 60 (sessenta) dias, contados da data da notificação da 
aprovação do projecto de obra, para a apresentação do pedido 
de emissão da licença de obras;

3) 15 (quinze) dias, contados da data de emissão da licença 
de obras, para a apresentação do pedido de início da obra.

4. Para efeitos do disposto no número anterior, os projectos 
só se consideram efectivamente apresentados, quando completa 
e devidamente instruídos com todos os elementos.

5. A requerimento da segunda outorgante, qualquer dos prazos 
referidos na presente cláusula pode ser suspenso ou prorro-
gado por autorização da primeira outorgante, por motivo não 
imputável à segunda outorgante e que a primeira outorgante 
considere justificativo.

6. O pedido referido no número anterior tem de ser apresen-
tado antes do termo do respectivo prazo.

Cláusula quinta — Encargos especiais

Constituem encargos especiais, a suportar exclusivamente 
pela segunda outorgante, a desocupação do terreno demarcado 
e assinalado com as letras «A» e «B» na planta n.º 5 610/1998, 
emitida pela DSCC, em 4 de Agosto de 2020, e remoção do 
mesmo de todas as construções, materiais e infra-estruturas, 
porventura, aí existentes.

Cláusula sexta — Multa

1. Pelo incumprimento de qualquer um dos prazos fixados na 
cláusula quarta, a segunda outorgante fica sujeita a multa no 
montante correspondente a 0,1% (zero vírgula um por cento) 
do prémio por cada dia de atraso, até 150 (cento e cinquenta) 
dias.

2. A segunda outorgante fica exonerada da responsabilidade 
referida no número anterior no caso da primeira outorgante ter 
autorizado a suspensão ou a prorrogação do prazo de reapro-
veitamento, por motivo não imputável à segunda outorgante e 
considerado justificativo pela primeira outorgante.

Cláusula sétima — Prémio do contrato

Por força da presente revisão do contrato de concessão, a se-
gunda outorgante paga à primeira outorgante, a título de pré-
mio do contrato, o montante de $7 825 020,00 (sete milhões, 
oitocentas e vinte e cinco mil e vinte patacas), integralmente e 
de uma só vez, aquando da aceitação das condições do presente 
contrato, a que se refere o artigo 125.º da Lei n.º 10/2013.
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Cláusula oitava — Transmissão

1. A transmissão de situações decorrentes desta concessão, 
enquanto o terreno não estiver integralmente reaproveitado, 
depende de prévia autorização da primeira outorgante, sob 
pena de nulidade e de nenhum efeito, sem prejuízo do disposto 
na cláusula décima segunda.

2. Para efeitos do disposto no número anterior, também se 
considera equivalente à transmissão de situações resultantes 
da presente concessão:

1) A transmissão, por uma ou várias vezes em acumulação, 
superior a 50% (cinquenta por cento) do capital social da segunda 
outorgante ou do capital social do seu sócio dominante;

2) A constituição de procuração ou substabelecimento que 
confira ao procurador poderes para a prática de todos os actos 
no procedimento ou a disposição das situações resultantes da 
concessão e que seja irrevogável sem o acordo do interessado, 
nos termos do n.º 3 do artigo 258.º do Código Civil.

3. Sem prejuízo do disposto no número anterior, quando 
se verifique a transmissão superior a 10% (dez por cento) do 
capital da segunda outorgante ou do capital social do seu só-
cio dominante, estes devem comunicar o facto à DSSOPT no 
prazo de 30 (trinta) dias a contar da sua ocorrência, sob pena 
de aplicação de multa no montante correspondente a 1% (um 
por cento) do prémio na primeira infracção e de devolução na 
segunda infracção.

4. A transmissão sujeita o transmissário à revisão das con-
dições do presente contrato, designadamente das relativas ao 
prazo de reaproveitamento e ao pagamento do prémio adicional.

5. Antes da conclusão do reaproveitamento, a segunda 
outorgante só pode constituir hipoteca voluntária sobre 
o direito resultante da concessão a favor de instituições de 
crédito legalmente autorizadas a exercer actividade na Região 
Administrativa Especial de Macau, nos termos do disposto no 
n.º 5 do artigo 42.º da Lei n.º 10/2013.

6. A hipoteca constituída em violação do disposto no número 
anterior é nula.

Cláusula nona — Licença de utilização

A licença de utilização apenas é emitida desde que as multas, 
se as houver, estejam pagas.

Cláusula décima — Fiscalização

Durante o período de reaproveitamento do terreno conce-
dido, a segunda outorgante obriga-se a franquear o acesso ao 
mesmo e às obras aos representantes dos Serviços da Adminis-
tração, que aí se desloquem no desempenho da sua acção fisca-
lizadora, prestando-lhes toda a assistência e meios para o bom 
desempenho da sua função.

Cláusula décima primeira — Caducidade

1. A presente concessão caduca nos seguintes casos:

1) Não conclusão do reaproveitamento, decorrido o prazo de 
150 (cento e cinquenta) dias, previsto no n.º 1 da cláusula sexta, 
independentemente de ter sido aplicada ou não a multa;
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2) Suspensão, consecutiva ou intercalada, do reaproveita-
mento do terreno por prazo superior a 90 (noventa) dias, salvo 
por motivo não imputável à segunda outorgante e que a primei-
ra outorgante considere justificativo.

2. A caducidade da concessão é declarada por despacho do 
Chefe do Executivo, a publicar no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau.

3. A caducidade da concessão determina a reversão para a 
primeira outorgante dos prémios pagos e de todas as benfeito-
rias por qualquer forma incorporadas no terreno, sem direito a 
qualquer indemnização ou compensação por parte da segunda 
outorgante, sem prejuízo da cobrança pela primeira outorgan-
te, dos foros em dívida e das eventuais multas ainda não pagas.

4. Sem prejuízo do disposto no número anterior, no caso 
de declaração da caducidade da concessão, revertem para a 
primeira outorgante tantos vigésimos do respectivo preço do 
domínio útil quantos os anos em que o terreno esteve na posse 
da segunda outorgante sem reaproveitamento, sendo-lhe resti-
tuído o remanescente do preço.

Cláusula décima segunda — Devolução do terreno

1. A primeira outorgante pode declarar a devolução do terre-
no quando se verifique qualquer dos seguintes factos:

1) Alteração não autorizada da finalidade de concessão ou 
da modificação do reaproveitamento do terreno;

2) Incumprimento das obrigações estabelecidas na cláusula 
quinta;

3) Transmissão, sem autorização prévia, das situações resul-
tantes da concessão, com violação do disposto no n.º 1 da cláu-
sula oitava;

4) Segunda infracção ao disposto no n.º 3 da cláusula oitava;

5) Quando a utilização do terreno se afaste dos fins para que 
foi concedido ou estes não estejam, em qualquer momento, a 
ser prosseguidos;

6) Quando, no seguimento de alteração do planeamento 
urbanístico que implique a impossibilidade de iniciar ou conti-
nuar o reaproveitamento do terreno, se verifique qualquer uma 
das situações referidas no n.º 2 do artigo 140.º da Lei n.º 10/2013;

7) Subaforamento.

2. A devolução do terreno é declarada por despacho do Chefe 
do Executivo, a publicar no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau.

3. A declaração de devolução do terreno produz os seguintes 
efeitos:

1) Extinção do domínio útil do terreno;

2) Reversão para a primeira outorgante dos prémios e do 
preço do domínio útil pagos, bem como de todas as benfeito-
rias por qualquer forma incorporadas no terreno, tendo a segun-
da outorgante direito à indemnização a fixar por aquela.

4. A devolução do terreno nos termos da presente cláusula 
não prejudica a cobrança dos foros em dívida e das eventuais 
multas ainda não pagas.
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5. No caso de devolução com fundamento na alínea 6) do n.º 1 
da presente cláusula, a concessionária tem direito à indemniza-
ção prevista nos n.os 5 e 6 do artigo 140.º da Lei n.º 10/2013.

Cláusula décima terceira — Foro competente

Para efeitos de resolução de qualquer litígio emergente do 
presente contrato, o foro competente é o da Região Adminis-
trativa Especial de Macau.

Cláusula décima quarta — Legislação aplicável

O presente contrato rege-se, nos casos omissos, pela Lei 
n.º 10/2013 e demais legislação aplicável.
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–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Pú-
blicas, aos 30 de Julho de 2021. — A Chefe do Gabinete, 
Cheong Chui Ling. 
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COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 29 de Julho de 2021:

Chang Wai Seng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
com referência à categoria de técnico superior de 1.ª classe, 1.º 
escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, 
com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, 14.º, n.os 1, alínea 2), 
2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, com as alterações introduzidas 
pelas Leis n.os 2/2021 e 4/2017, 2.º, n.º 3, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, e 4.º e 7.º da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a 
partir da data da publicação do presente extracto de despacho.

U Mui Mui — exercendo funções neste Comissariado, em 
comissão de serviço progride para adjunta-técnica especia-
lista principal, 3.º escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º 
da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas pela 
Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento Adminis-
trativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 3/2013, e 13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, 
com as alterações introduzidas pelas Leis n.os 2/2021 e 4/2017, a 
partir de 27 de Julho de 2021.

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 29 de Julho de 2021. 
— O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Extractos de despachos

Por despacho do director dos Serviços de Auditoria, de 2 
de Julho de 2021:

Wong Si Nga — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, como técnico superior de 
2.ª  classe, 2.º escalão, neste Comissariado, nos termos dos 
artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º  12/2015, a partir de 25 de 
Agosto de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 
de 9 de Julho de 2021:

Chan Sio Hin — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Formação e Comu-
nicação, nos termos dos artigos 25.º da Lei n.º 11/1999, 12.º, 
28.º e 29.º do Regulamento Administrativo n.º 12/2007, e 8.º 
do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 1 de Setembro de 
2021.

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

2/2021 4/2017

14/2009

21/2021 14/2016

12/2015

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

2/2021

4/2017 14/2009

–––––––

 

審 計 署

批 示 摘 錄

12/2015

11/1999 12/2007

26/2009
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11/1999 12/2007

26/2009

12/2015

12/2015

–––––––

 

海 關

批 示 摘 錄

12/2015

180051 210071 430

14/20 09

a a

190020

190030

485

14/2009

12/2015

Sit Chi Wai — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe da Divisão de Informática, nos termos 
dos artigos 25.º da Lei n.º 11/1999, 11.º, 28.º e 29.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 12/2007, e 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, por possuir competência pro-
fissional e experiência adequadas para o exercício das suas 
funções, a partir de 1 de Setembro de 2021.

Por despacho do director dos Serviços de Auditoria, de 14 
de Julho de 2021:

Chao Hou In — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, como técnico superior de 
2.ª  classe, 2.º escalão, neste Comissariado, nos termos dos 
artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º  12/2015, a partir de 11 de 
Agosto de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 
de 19 de Julho de 2021:

Chan Si Kei — alterado o contrato administrativo de provi-
mento de longa duração para contrato administrativo de 
provimento sem termo com referência à categoria de técnico 
superior de 2.ª classe, 2.º escalão, deste Comissariado, nos 
termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, 
a partir de 30 de Junho de 2021.

–––––––

Gabinete do Comissário da Auditoria, aos 29 de Julho de 
2021. — A Chefe do Gabinete, Ho Wai Heng.

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Extractos de despachos

Por despachos do director-geral dos Serviços de Alfânde-
ga, de 20 de Julho de 2021:

Tai Tin Chao e Chio Chon Hou, n.os 180051 e 210071 — renova-
dos os contratos administrativos de provimento, pelo período 
de um ano, como técnicos superiores de 2.ª classe, 1.º escalão, 
índice 430, nestes Serviços, nos termos do n.º 1 do artigo 6.º 
da Lei n.º 12/2015 — Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos, a partir de 17 de Agosto de 2021.

Por despachos do director-geral dos Serviços de Alfânde-
ga, de 22 de Julho de 2021:

Cheang Man Nga e Ao Im Peng, técnicas superiores de 2.a classe, 
2.o escalão, n.os 190020 e 190030 — nomeadas, definitiva-
mente, técnicas superiores de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 
485, da carreira de técnico superior do quadro do pessoal 
civil destes Serviços, nos termos da alínea 2) do n.o 1 e do 
n.o 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras 
dos trabalhadores dos serviços públicos), da alínea a) do 
n.º 1 do artigo 20.º e da alínea a) do n.º 8 do artigo 22.o do 
ETAPM, vigente, a partir da data da sua publicação do 
presente extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Lio Wai Kit, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, n.º 190051 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento para o exercício de funções 
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190051

485

12/2015

160040 160051 160070 160080

120

12/2015

190051

–––––––

 

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

39/2011

19/2000

nos Serviços de Alfândega da RAEM, ascendendo a técnico 
superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, da carreira de 
técnico superior, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e do n.º 2 do 
artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das Carreiras dos Tra-
balhadores dos Serviços Públicos), e do n.º 2 do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos Servi-
ços Públicos), a partir da data da sua publicação do presente 
extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos da signatária, de 23 de Julho de 2021:

Lo Mio Kun, Lou Cheong Un, Li Yanfen e Ho Oi I, n.os 160040, 
160051,160070 e 160080 — renovados os contratos adminis-
trativos de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, como auxiliares, 2.º escalão, índice 120, nestes 
Serviços, nos termos do n.º 4 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 
— Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, a 
partir de 1 de Setembro de 2021. 

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-
ça, de 26 de Julho de 2021:

Lio Wai Kit, n.º 190051, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, 
em regime de contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterado para CAP de longa duração, pelo perío-
do de três anos, nos termos da alínea 1) do n.º 2 do artigo 6.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 10 de Julho de 2021. 

–––––––

Serviços de Alfândega, aos 29 de Julho de 2021. — A Subdi-
rectora-geral, Chau Kin Oi.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extracto de despacho

Por despacho do presidente do Tribunal de Última Ins-
tância, de 28 de Julho de 2021:

Mestre Chan Iok Lin — renovada a comissão de serviço, por 
um ano, como chefe do Gabinete do Presidente do Tribunal 
de Última Instância, nos termos dos artigos 6.º e 13.º, n.º 3, 
do Regulamento Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 39/2011, 
de 19 de Dezembro, a partir de 12 de Agosto de 2021.
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GABINETE DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

Extractos de despachos

Por despachos de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 9 de 
Julho de 2021:

Chao Chi Ieng, candidata classificada em primeiro lugar no 
concurso a que se refere a lista inserta no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 20/2021, II Série, de 20 de Maio — contratado 
por contrato administrativo de provimento sem termo, pelo 
período experimental de seis meses, como técnica superior 
de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, neste Gabinete, nos ter-
mos dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 (Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 13 
de Julho de 2021, e rescindido o contrato administrativo de 
provimento sem termo como técnica especialista, 1.º esca-
lão, neste Gabinete, a partir da mesma data.

Cheong Chi Hoi, candidato classificado em segundo lugar no 
concurso a que se refere a lista inserta no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 20/2021, II Série, de 20 de Maio — contratado 
por contrato administrativo de provimento de longa dura-
ção, pelo período experimental de seis meses, como técnico 
superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, neste Gabine-
te, nos termos dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 
(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), 
a partir de 13 de Julho de 2021, e rescindido o contrato ad-
ministrativo de provimento de longa duração como técnico 
principal, 1.º escalão, neste Gabinete, a partir da mesma data.

Por despachos da directora do Gabinete, de 26 de Julho 
de 2021:

Chan Lai Heng, adjunta-técnica principal, 2.º escalão — nomea-
da, definitivamente, adjunta-técnica especialista, 1.º escalão, 
índice 400, da carreira de adjunto-técnico do quadro do pes-
soal, deste Gabinete, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 
2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos tra-
balhadores dos serviços públicos), alterada pela Lei n.º 4/2017, 
e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

Lee Man Yeung — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período de três anos, como 
motorista de ligeiros, 2.º escalão, neste Gabinete, nos termos 
dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015 (Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 
19 de Setembro de 2021.

–––––––

Gabinete de Comunicação Social, aos 28 de Julho de 2021. 
— A Directora do Gabinete, Chan Lou.

GABINETE PARA A PROTECÇÃO DE DADOS PESSOAIS

Extractos de despachos

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 19 de 
Julho de 2021: 

Wong Sai Heng, técnico superior assessor principal, 4.º escalão 
— dada por finda a sua requisição, nos termos do artigo 34.º 
do ETAPM, vigente, a partir de 10 de Setembro de 2021, 

新 聞 局

批 示 摘 錄

12/2015

430

12/2015

430

4/2017

14/2009

a

400

12/2015

–––––––

 

個 人 資 料 保 護 辦 公 室

批 示 摘 錄
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12/2015 4/2017

14/2009

180

–––––––

行 政 公 職 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

510

650

12/2015

12/2015

regressando no mesmo dia à Direcção dos Serviços de Carto-
grafia e Cadastro, e inicia uma nova requisição, para exercer 
as mesmas funções neste Gabinete, pelo período de um ano, 
a partir de 11 de Setembro de 2021.

Por despacho do coordenador do Gabinete, de 23 de 
Julho de 2021:

Chao Chi Hou — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento progredindo 
para motorista de ligeiros, 4.º escalão, índice 180, neste Ga-
binete, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjuga-
do com o artigo 13.º, n.os 2, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 22 de Julho de 2021.

–––––––

Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais, aos 28 de Julho 
de 2021.  — O Coordenador do Gabinete, Yang Chongwei.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extractos de despachos

Por despachos da subdirectora dos Serviços, de 5 de Julho 
de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento sem termo para as categorias, escalões, datas e 
índices a cada um indicados, para exercerem funções nestes 
Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da 
Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com 
o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015:

Wong Ka Wo, progredindo para técnico superior de 1.ª clas-
se, 2.º escalão, área de psicologia, índice 510, a partir de 2 de 
Julho de 2021;

Cheong In Kuan, progredindo para técnica superior assesso-
ra, 3.º escalão, área de informática, índice 650, a partir de 3 de 
Julho de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 13 de Julho de 2021: 

Li Xiting e Li Jiaming, em regime de contrato administrativo 
de provimento, destes Serviços — alterados os seus con-
tratos respectivos para contratos administrativos de provi-
mento de longa duração, como intérpretes-tradutoras de 1.ª 
classe, 1.º escalão (nas línguas chinesa e portuguesa), nos 
termos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 16 de Junho de 2021.

Sio Fong I, em regime de contrato administrativo de provimen-
to, destes Serviços — alterado o seu contrato para contrato 
administrativo de provimento de longa duração, como intér-
prete-tradutora de 1.ª classe, 1.º escalão (nas línguas chinesa 
e portuguesa), nos termos do artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da 
Lei n.º 12/2015, a partir de 24 de Junho de 2021.
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4/2017 2/2021 14/2009

21/2021

14/2016

12/2015

305

聲 明

Adriano Miguel Ramos de Paiva

12/2015

Maria Isabel de Barbosa Sousa Siqueira

a

更 正

10557

460

4/2017 14/2009

12/2015

460

Por despacho do director dos Serviços, de 26 de Julho de 
2021:

Wong Im Hong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento de longa 
duração para adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 305, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Lei 
n.º 4/2017 e Lei n.º 2/2021, e 5.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regulamen-
to Administrativo n.º 21/2021, conjugado com o artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, a partir da data da sua publicação no Boletim 
Oficial da RAEM.

Declarações

Adriano Miguel Ramos de Paiva, rescindido, a seu pedido, 
o contrato individual de trabalho, na Direcção dos Serviços 
de Administração e Função Pública, a partir de 1 de Julho de 
2021.

— Para os devidos efeitos se declara que o contrato adminis-
trativo de provimento, do intérprete-tradutor de 2.ª classe, 2.º 
escalão (nas línguas chinesa e portuguesa), Lei Hou Pong, nestes 
Serviços, caducou em 26 de Julho de 2021, data em que inicia 
funções no Conselho de Consumidores, por mobilidade, nos ter-
mos dos artigos 9.º, n.º 1, e 15.º, alínea 3), da Lei n.º 12/2015.

— Para os devidos efeitos se declara que Maria Isabel de 
Barbosa Sousa Siqueira, adjunta-técnica especialista principal, 
4.º escalão, do quadro do pessoal destes Serviços, desligada do 
serviço, para efeitos de aposentação voluntária, nos termos do 
artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir de 1 
de Agosto de 2021.

— Para os devidos efeitos se declara que Cheang Pui Pui, 
técnica superior assessora principal, 4.º escalão, do quadro do 
pessoal destes Serviços, cessa, a seu pedido, as funções nestes 
Serviços, a partir de 2 de Agosto de 2021.

Rectificações

Por terem saído inexactos os extractos de despachos destes 
Serviços, publicados no Boletim Oficial da RAEM n.º 29/2021, 
II Série, de 21 de Julho, a páginas 10 557, procede-se às seguin-
tes rectificações:

Onde se lê: «…Sio Fong I,…, índice 460,... .»

deve ler-se: «…Sio Fong I — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento 
progredindo à categoria de intérprete-tradutora de 2.ª classe, 
2.º escalão (nas línguas chinesa e portuguesa), índice 460, 
nestes Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 
4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado 
com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 24 de Ju-
nho de 2021.»;

Onde se lê: «…Ho Hong Leok — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento…»
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–––––––

 

法 務 局

批 示 摘 錄

26/2009

12/2015

15/2009

26/2009

26/2015

1. 

2. 

3. 

2009  

deve ler-se: «…Ho Hong Leok — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento 
sem termo…».

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 28 de Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Kou Peng 
Kuan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS  

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 8 de Julho de 2021:

Lou Soi Cheong — renovada a comissão de serviço, por mais 
um ano, no cargo de subdirector destes Serviços, nos termos 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
por possuir competência profissional e aptidão adequadas 
para o exercício das suas funções, a partir de 28 de Agosto 
de 2021.

Por despacho do signatário, de 8 de Julho de 2021:

Ho Weng Wai, técnica superior assessora principal, 1.º escalão, 
provida em regime de contrato administrativo de provimen-
to, destes Serviços — renovado o contrato, pelo período de 
um ano, nos termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 26 de Setembro de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 12 de Julho de 2021:

Ma Lei Cheong — nomeado, em comissão de serviço, para exer-
cer o cargo de chefe da Divisão de Relações Públicas destes 
Serviços, pelo período de um ano, nos termos dos artigos 2.º, 
n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, e 7.º do Regulamen-
to Administrativo n.º 26/2009, para o preenchimento do lugar 
previsto no Regulamento Administrativo n.º 26/2015, a partir 
de 10 de Agosto de 2021.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da supracitada lei, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado.

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Ma Lei Cheong possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe da Divisão de Relações Pú-
blicas da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, que se 
demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Artes pela «University of California» 
(variante em Psicologia).

3. Currículo profissional:

— Ingresso na função pública em 2009;
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身 份 證 明 局
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— Técnico da Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, 
de Fevereiro de 2009 até à presente data;

— Chefe da Divisão de Relações Públicas, substituto, da 
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, de Fevereiro de 
2021 até à presente data.

Por despachos do signatário, de 26 de Julho de 2021:

Lee Wai Kin, Lo Keng Hang, Lou Sok Kuan e Cheang Si 
Nga, assistentes técnicos administrativos especialistas, 3.º 
escalão, a área de apoio administrativo, destes Serviços — 
alterada a cláusula 3.ª dos contratos administrativos de pro-
vimento para assistentes técnicos administrativos especia-
listas principais, 1.º escalão, índice 345, nos termos do artigo 
14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado com o 
artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da 
data da publicação do presente extracto de despacho.

Kok Un I, assistente técnica administrativa especialista, 3.º 
escalão, área de informática, destes Serviços — alterada a 
cláusula 3.ª do contrato administrativo de provimento para 
assistente técnica administrativa especialista principal, 1.º 
escalão, índice 345, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), 
e 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

Por despachos do signatário, de 27 de Julho de 2021:

Chan Ka Weng César, adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, 
destes Serviços — alterada a cláusula 3.ª do contrato admi-
nistrativo de provimento para adjunto-técnico especialista 
principal, 1.º escalão, índice 450, nos termos do artigo 14.º, 
n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado com o 
artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da 
data da publicação do presente extrato de despacho.

Wong Chi Un, técnico superior assessor, 3.º escalão, área de 
informática — nomeado, definitivamente, técnico superior 
assessor principal, 1.º escalão, área de informática, do grupo 
do pessoal técnico superior do quadro do pessoal destes Ser-
viços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei 
n.º 14/2009, conjugado com o artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, em vigor, a partir da data da publicação do pre-
sente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 29 de Julho 
de 2021. — O Director dos Serviços, Liu Dexue.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Mac Cheung, adjunto-
-técnico especialista principal, 1.º escalão, do quadro do pes
soal destes Serviços, cessou funções por atingir o limite de 
idade, a partir de 26 de Julho de 2021.

–––––––

 Direcção dos Serviços de Identificação, aos 26 de Julho de 
2021. — A Directora dos Serviços, Wong Pou Ieng.
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決 議 摘 錄

4/2017 14/2009

560

Maria Brigida Juliana de Jesus

345

–––––––

 

退 休 基 金 會

批 示 摘 錄

/

118320

a

107/85/M

555

1/2014

2/2011

37052

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS MUNICIPAIS

Extracto de deliberação

Por deliberações do Conselho de Administração para os 
Assuntos Municipais deste Instituto, na sessão realiza-
da em 16 de Julho de 2021:

As trabalhadoras abaixo mencionadas, providas em regime de 
contrato administrativo de provimento — alteradas as ca-
tegorias, nos termos da alínea 1) do n.º 1 do artigo 14.º da 
Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, todas a partir 
da data da sua publicação:

No DHAL:

Lio Sio Hung, para técnico especialista principal, 1.º escalão, 
índice 560;

Maria Brigida Juliana de Jesus, para assistente técnica admi-
nistrativa especialista principal, 1.º escalão, índice 345.

–––––––

Instituto para os Assuntos Municipais, aos 19 de Julho de 
2021. — A Administradora do Conselho de Administração 
para os Assuntos Municipais, To Sok I.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 22 de Julho de 2021:

1.	 Lao Lai Wa, intérprete-tradutora assessora, 4.º escalão, da  
Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transpor-
tes, com o  número de subscritor 118320 do Regime de Apo-
sentação e Sobrevivência, desligada do serviço de acordo 
com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou 
seja, aposentação voluntária por declaração — fixada, nos 
termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 
de Novembro, com início em 13 de Julho de 2021, uma pen-
são mensal correspondente ao índice 555 da tabela em vigor, 
calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 
com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 
contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 
6 prémios de antiguidade, nos termos da tabela a que se re-
fere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 
8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2.	 O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1.	 Mário José de Sousa, intérprete-tradutor chefe, 1.º escalão, 
da Direcção dos Serviços de Administração e Função Pú-
blica, exercendo em comissão de serviço o cargo de chefe de 
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divisão, com o  número de subscritor 37052 do Regime de 
Aposentação e Sobrevivência, desligado do serviço de acor-
do com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, 
ou seja, aposentação voluntária por declaração — fixada, 
com início em 18 de Julho de 2021, uma pensão mensal cor-
respondente ao índice 770 da tabela em vigor, calculada nos 
termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, 
n.º 1, alínea a), ambos do referido estatuto, por contar 36 
anos de serviço, acrescida do montante relativo a 7 prémios 
de antiguidade, nos termos da tabela a que se refere o artigo 
1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da 
Lei n.º 2/2011.

2.	 O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 26 de Julho de 2021:

1.	 Tong Wai Pui, assistente técnico administrativo especia-
lista principal, 2.º escalão, do Instituto para os Assuntos 
Municipais, com o número de subscritor 138673 do Regime 
de Aposentação e Sobrevivência, desligado do serviço de 
acordo com o artigo 262.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em 
vigor, ou seja, aposentação por limite de idade — fixada, nos 
termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 
de Novembro, com início em 9 de Julho de 2021, uma pen-
são mensal correspondente ao índice 225 da tabela em vigor, 
calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 
com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 
contar 25 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 
5 prémios de antiguidade, nos termos da tabela a que se re-
fere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 
8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. 	O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Fixação das taxas de reversão

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 21 de Julho de 2021:

Cheung I Ching, guarda do Corpo de Polícia de Segurança 
Pública, com o número de contribuinte 6219983, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 8 de Maio de 2021, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 5), da Lei n.º 8/2006 
— fixada a taxa de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondente a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e sem direito ao 
saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», por contar 
menos de 15 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 3, 
do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 26 de Julho de 2021:

Jose Maria Hui, técnico superior do Instituto de Acção Social, 
com o número de contribuinte 3013536, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 16 de Julho de 2021, nos 
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termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006 — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta 
das Contribuições Individuais» e da «Conta das Contribui-
ções da RAEM», por completar 36 anos de tempo de contri-
buição no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, 
n.º 1, do mesmo diploma.

Io Sio Wun, auxiliar da Direcção dos Serviços de Educação e 
de Desenvolvimento da Juventude, com o número de contri-
buinte 6011649, cancelada a inscrição no Regime de Previ-
dência em 18 de Julho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
e da «Conta Especial», por completar 30 anos de tempo de 
contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos 
artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Chiang Kei Yee, docente dos ensinos infantil e primário de 
nível 2 da Direcção dos Serviços de Educação e de Desen-
volvimento da Juventude, com o número de contribuinte 
6046744, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 18 de Julho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão 
a que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
e da «Conta Especial», por completar 32 anos de tempo de 
contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos 
artigos 14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma.

Por despacho da presidente do Conselho de Administra-
ção, de 28 de Julho de 2021:

Lam Soi Keng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.a do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo para 
adjunta-técnica especialista, 3.º escalão, índice 430, neste 
Fundo, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da 
Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores dos 
serviços públicos), e 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Con-
trato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 21 de 
Julho de 2021. 

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lau Un Teng, técnica 
superior assessora principal, 4.º escalão, do quadro do pessoal 
deste Fundo, exonera, a seu pedido, as funções neste Fundo, a 
partir de 1 de Agosto de 2021, data em que cessa a requisição 
pela Autoridade Monetária de Macau.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 30 de Julho de 2021. — A Presidente 
do Conselho de Administração, Ermelinda M.C. Xavier.
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財 政 局

批 示 摘 錄

12/2015

–––––––

 

IMPRENSA OFICIAL

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 22 de Julho de 2021:

Lei Tek Hou, operário qualificado, 3.º escalão, desta Imprensa 
— alterada, por averbamento, a cláusula 2.ª do seu contrato 
administrativo de provimento de longa duração para con-
trato administrativo de provimento sem termo, nos termos 
dos artigos 4.º e 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a 
partir de 19 de Julho de 2021.

–––––––

Imprensa Oficial, aos 26 de Julho de 2021. — A Administra-
dora, Leong Pou Ieng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA 

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 20 de Julho de 2021:

Ip Ian In — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento de longa duração 
para intérprete-tradutor principal, 1.º escalão (línguas chi-
nesa e inglesa), índice 540, nestes Serviços, nos termos dos 
artigos 14.º, n.º 2, e 27.º da Lei n.º 14/2009, alterada pelas 
Leis n.os 4/2017 e 2/2021, conjugado com o artigo 4.º da Lei  
n.º 12/2015,  a partir da data da sua publicação.

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tec-
nológico, aos 29 de Julho de 2021. — O Director dos Serviços, 
Tai Kin Ip.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extracto de despacho

Por despacho da subdirectora dos Serviços, de 13 de Julho 
de 2021:

Ng Choi In — renovado o contrato administrativo de provimen-
to, pelo período de dois anos, como técnico superior de 2.ª 
classe, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º e 
6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho 
nos Serviços Públicos», a partir de 29 de Setembro de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 28 de Julho de 2021. 
— O Director dos Serviços, Iong Kong Leong.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 21 de Maio de 2021:

Fok Wai Lan Betty — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Departamento de Pro-
moção Turística destes Serviços, nos termos do artigo 8.º, 
n.os 2 e 3, do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a 
partir de 17 de Agosto de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 31 de Maio de 2021:

Choi Cheong Hong — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão de Informática 
destes Serviços, nos termos do artigo 8.º, n.os 2 e 3, do Regu-
lamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 11 de Agos-
to de 2021.

Vong Lai Kuan — renovada a comissão de serviço, pelo pe-
ríodo de um ano, como chefe da Divisão de Mercados destes 
Serviços, nos termos do artigo 8.º, n.os 2 e 3, do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 23 de Agosto de 2021.

Por despacho da directora destes Serviços, de 6 de Julho 
de 2021:

Sou Mun Iong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de técnico superior assessor principal, 2.º escalão, 
índice 685, nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 
3, da Lei n.º 12/2015, conjugados com os artigos 13.º, n.os 1, 
alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, a partir de 20 de Junho de 
2021, e 118.º do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
de 11 de Outubro.

Por despacho da directora destes Serviços, de 13 de Julho 
de 2021:

Lai Sok Mei — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento com referência à 
categoria de técnico principal, 2.º escalão, índice 470, 
nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da 
Lei n.º 12/2015, conjugados com os artigos 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, a partir de 2 de Julho de 
2021, e 118.º do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
de 11 de Outubro.

Por despacho da directora destes Serviços, de 15 de Julho 
de 2021:

Lok Cheng Hou — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento com referên-
cia à categoria de técnico principal, 2.º escalão, índice 470, 
nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei 
n.º 12/2015, conjugados com os artigos 13.º, n.os 1, alínea 2), 
e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, a partir de 26 de Junho de 
2021, e 118.º do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
de 11 de Outubro.
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博 彩 監 察 協 調 局

19/2021

Por despacho da directora destes Serviços, de 20 de Julho 
de 2021:

Wong Hio Man — nomeada, definitivamente, técnica superior 
de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, do quadro do pessoal des-
tes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 
4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugados com os ar-
tigos 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado 
e republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, vi-
gente, a partir da data da publicação do presente extracto de 
despacho.

Por despachos do director destes Serviços, substituto, de 
27 de Julho de 2021:

Ho Hoi Cheng — nomeada, definitivamente, técnica superior 
de 1.a classe, 1.º escalão, índice 485, do quadro do pessoal 
destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 
3 e 4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugados com 
os artigos 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
alterado e republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, vigente, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho.

Lok Cheng Hou e Lai Sok Mei — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.a dos seus contratos administrativos de provi-
mento ascendendo a técnicas especialistas, 1.º escalão, ín-
dice 505, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 2), 2, 3 e 4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, vigente, 
e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e republi-
cado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir 
da data da publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 29 de Julho de 2021. 
— O Director dos Serviços, substituto, Cheng Wai Tong.

DIRECÇÃO DE INSPECÇÃO E COORDENAÇÃO DE JOGOS

Lista nominativa do pessoal de direcção e chefia que transita 
para os lugares do quadro constantes do anexo II do Regula-
mento Administrativo n.º 19/2021, nos termos do artigo 28.º, 
n.º 2, do mesmo regulamento administrativo:

姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

領導及主管官職 任用方式 領導及主管官職 任用方式
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Nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021

Cargos de direcção e de chefia
Forma de 

provimento
Cargos de direcção e de chefia

Forma de 
provimento

Adriano Marques Ho Director Comissão de 
serviço

Director Comissão de 
serviço

Lio Chi Chong Subdirector Comissão de 
serviço

Subdirector Comissão de 
serviço

Vong Chi Fu Chefe do Departamento de Ins-
pecção de Jogos de Fortuna ou 
Azar

Comissão de 
serviço

Chefe do Departamento de Ins-
pecção de Jogos

Comissão de 
serviço

Cheang Kam Lei Chefe do Departamento de 
Auditoria

Comissão de 
serviço

Chefe do Departamento de 
Auditoria de Finanças e de Con-
formidade

Comissão de 
serviço

Chan Ioc Sut Chefe do Departamento de 
Estudos e Investigação

Comissão de 
serviço

Chefe do Departamento de 
Estudos de Jogos e de Ligação

Comissão de 
serviço

Iu Keng Fong Chefe da Divisão Administrati-
va e Financeira

Comissão de 
serviço

Chefe da Divisão Administrati-
va e Financeira

Comissão de 
serviço

Lista nominativa do pessoal do quadro que transita para 
os lugares do quadro constantes do anexo I do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2021, nos termos do artigo 28.º, n.º 1, do 
mesmo regulamento administrativo:

19/2021

人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

人員組別：領導及主管

-- -- a

-- -- b

-- --

-- -- b

-- --

-- --

人員組別：高級技術員

4 4 c

4 4

4 4 e

2 2 f

人員組別：傳譯及翻譯

4 4

Joana Elena Sousa da Silva 3 3

2 2 e

人員組別：監察

Judas Tadeu Madeira 4 4

4 4

Alexandre Herculano da Luz 3 3

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

3 3

Manuel Marques Jacinto 3 3

3 3

2 2

2 2

Edgar Augusto Anok da 

Silva Pedruco

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

Paulo Chung 2 2

2 2 c

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

3 3 e

3 3

3 3

人員組別：技術輔助人員

3 3 d

3 3
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Grupo de pessoal e nome
Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021

Forma de provimento Obs.
Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Grupo de pessoal: Direcção e chefia

Adriano Marques Ho Director -- Director -- Comissão de serviço a)

Lio Chi Chong Subdirector -- Subdirector -- Comissão de serviço b)

Vong Chi Fu Chefe de departamento -- Chefe de departamento -- Comissão de serviço

Cheang Kam Lei Chefe de departamento -- Chefe de departamento -- Comissão de serviço b)

Chan Ioc Sut Chefe de departamento -- Chefe de departamento -- Comissão de serviço

Iu Keng Fong Chefe de divisão -- Chefe de divisão -- Comissão de serviço

Grupo de pessoal: Técnico superior

Chan Ioc Sut Técnico superior asses-
sor principal

4 Técnico superior asses-
sor principal

4 Nomeação definitiva c)

Lam Pui Iun Técnico superior asses-
sor principal

4 Técnico superior asses-
sor principal

4 Nomeação definitiva

Leong Man Ion Técnico superior asses-
sor principal

4 Técnico superior asses-
sor principal

4 Nomeação definitiva e)

Leong Seak Kan Técnico superior asses-
sor principal

2 Técnico superior asses-
sor principal

2 Nomeação definitiva f)

Grupo de pessoal: Interpretação e tradução

Chan In Chong Intérprete-tradutor 
assessor

4 Intérprete-tradutor 
assessor

4 Nomeação definitiva

Joana Elena Sousa da Silva Intérprete-tradutor 
assessor

3 Intérprete-tradutor 
assessor

3 Nomeação definitiva

Kou Hang Intérprete-tradutor 
assessor

2 Intérprete-tradutor 
assessor

2 Nomeação definitiva e)

Grupo de pessoal: Inspecção

Judas Tadeu Madeira Inspector assessor 4 Inspector assessor 4 Nomeação definitiva

Sou Kong Meng Inspector assessor 4 Inspector assessor 4 Nomeação definitiva

Alexandre Herculano da 
Luz

Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

João Cheong Braga da 
Costa

Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

Kong Ka Vai Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

Luís de Oliveira Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

Manuel Marques Jacinto Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

Paulo Augusto da Silva Inspector assessor 3 Inspector assessor 3 Nomeação definitiva

António da Costa Garcia Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Cheong Kam Chong Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Edgar Augusto Anok da 
Silva Pedruco

Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Felix Wong Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Fong Kam Pang Alexandre Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Iao Fu Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Jose Teixeira Chong 
Ribeiro

Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Lei Man Chong Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva



11734    31   2021  8  4 

Grupo de pessoal e nome
Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021

Forma de provimento Obs.
Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Lei Siu Kit Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Manuel Lucas Batalha 
Ung

Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Nuno Ribeiro Madeira de 
Carvalho

Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Paulo Chung Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Vong Chi Fu Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva c)

Yau Chi Fai Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Nomeação definitiva

Alexandre Alves Rodrigues Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Alexandre Jorge Cheang Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Aug u sto Z efer i no de 
Souza

Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Chan Meng Fai Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Chan Wai Hong Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Cheng Kam Hing Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Chiang Man Cheong Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

David Fi l ipe A zevedo 
Barros

Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Hwee Wor Soon Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

José Ribeiro Madeira de 
Carvalho

Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Lam Tin Hou Pedro Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Loo Cam In Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Victor Manuel Chung Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Vu Heng Keong Inspector assessor 1 Inspector assessor 1 Nomeação definitiva

Chiang Chi Ching Inspector especial ista 
principal

3 Inspector especialista 
principal

3 Nomeação definitiva e)

Joaquim Duarte de Assis Inspector especial ista 
principal

3 Inspector especialista 
principal

3 Nomeação definitiva

Leong Kin Veng Inspector especial ista 
principal

3 Inspector especialista 
principal

3 Nomeação definitiva

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Iu Keng Fong Assistente técnico ad-
ministrativo especialista 
principal

3 Assistente técnico ad-
ministrativo especialista 
principal

3 Nomeação definitiva d)

Ma Lo Kun Assistente técnico ad-
ministrativo especialista 
principal

3 Assistente técnico ad-
ministrativo especialista 
principal

3 Nomeação definitiva

a 

b 

c 

Observações: 

a) Sendo, no lugar de origem, pessoal de nomeação definitiva 
do quadro do pessoal da Polícia Judiciária.

b) Sem lugar de origem no quadro desta Direcção de Serviços.

c) Exerce, em comissão de serviço, o cargo de chefe de 
departamento.
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d 

e 

f 

19/2021

人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

人員組別：高級技術員

Gloria de Jesus Nabais 

Baldinho

3 3

Daniela Patrícia de Assis 

Passeira

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

d) Exerce, em comissão de serviço, o cargo de chefe de divi-
são.

e) Em situação de licença sem vencimento de longa duração.

f) Exerce funções, em comissão eventual de serviço, de téc-
nico superior assessor principal, 2.º escalão, do Centro de Pro-
dutividade e Transferência de Tecnologia de Macau.

O pessoal a prestar serviço em regime de contrato admi-
nistrativo de provimento mantém a sua situação jurídico-
-funcional, nos termos do artigo 28.o, n.o 3, do Regulamento 
Administrativo n.o 19/2021:
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

人員組別：傳譯及翻譯

1 1

人員組別：技術員

3 3

3 3

3 3

2 2

2 2

Griselda de Natividade 

Madeira

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

2 2

2 2

2 2

1 1

人員組別：監察

Paulo Jorge Moreira Castelo 

Basaloco

2 2

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

頴 3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

Nuno Vong Machado de 

Mendonça

3 3

3 3

3 3

3 3

Ricardo Xavier Joaquim 3 3

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

1 1

1 1

1 1

咏 1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

人員組別：技術輔助人員

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

2 2

Mirtilia dos Santos Lameiras 2 2

2 2

1 1

1 1

2 2

1 1

3 3

3 3

António Carlos Lei 3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

頴 3 3

頴 3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

叶 3 3

Jaquelina Maria da Silva 

Machado de Mendonça

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

Joana Batista 3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

3 3

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

Eduardo do Espirito Santo 2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2



11748    31   2021  8  4 

人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

2 2

Nuno Pereira Tang 2 2

頴 2 2

2 2

2 2

Sandra Maria Sales Crestejo 2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

2 2

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

Jeronimo Silveira de Souza 1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

Nuno Miguel Dias Martins 
Morais Borges

1 1

1 1

1 1

1 1
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人員組別及姓名
於二零二一年六月二十一日之狀況 於二零二一年六月二十二日之狀況

任用方式 備註
職位/職級 職階 職位/職級 職階

1 1

1 1

1 1

人員組別：運輸

8 8

8 8

8 8

8 8

6 6

5 5

5 5

1 1

1 1

人員組別：工人

8 8

5 5

5 5

5 5

5 5

5 5

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021
Forma de provimento Obs.

Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Grupo de pessoal: Técnico superior

Gloria de Jesus Nabais 
Baldinho

Técnico superior assessor 
principal

3 Técnico superior assessor 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Daniela Patrícia de Assis 
Passeira

Técnico superior assessor 
principal

2 Técnico superior assessor 
principal

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021
Forma de provimento Obs.

Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Chau Veng Chi Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chio Iao Mak Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Kit San Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Vai Man Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lo Wai Ha Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Mak Keng In Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sit Kok Lon Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Lap Man Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Oi Yan Técnico superior assessor 
principal

1 Técnico superior assessor 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Sut Wa Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chong Ut Sin Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chong Wai Leng Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hoi Song Song Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hoi Song U Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ian Ieok Tong Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ip Wan Wan Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Ka Wai Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Vernaeve Pou Peng Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Luis Vitor Manuel Am-
brósio

Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tam Lai In Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tou Chi Iau Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Long Peng Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Sou Kuan Técnico superior assessor 3 Técnico superior assessor 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chong Pou Chi Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo



11752    31   2021  8  4 

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021
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Fong Pok Hin Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ieong Chi Seng Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ku Ka Man Felisberta 
Natalina

Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lai Ka Man Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lai Lap Tak Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lai Nga Lon Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam I Man Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Weng Kit Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Wai Ieng Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Miguel Custódio Serrão Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Miguel Luis Castilho Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng On Lou Técnico superior assessor 2 Técnico superior assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Fu Oi In Técnico superior principal 3 Técnico superior principal 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Kam Fong Técnico superior de 2 .a 
classe

2 Técnico superior de 2 .a 
classe

2 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ao Hou Chon Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Chan Mei Cheng Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Chan Weng Hou Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Eveline Phuong Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hoi Chi Hou Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento

Hoi Sou Sam Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ieong Hoi Ian Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ieong Kin Wai Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Jian Mei Ting Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Kam Mou Kio Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Kuok Pui San Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Lei Io Tong Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Ng Fong Leng Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Si Meng Leong Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Tang Fai Lam Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Técnico superior de 2 .a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento 

Grupo de pessoal: Interpretação e tradução

Sónia Jorge Intérprete-tradutor de 2.a 
classe

1 Intérprete-tradutor de 2.a 
classe

1 Contrato administrativo 
de provimento

Grupo de pessoal: Técnico

Iu Ching Wah Técnico especialista 3 Técnico especialista 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lao Iok Ieong Técnico especialista 3 Técnico especialista 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Ka Wai Técnico especialista 3 Técnico especialista 3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Lai Leng Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheong Sok Ian Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Griselda de Natividade 
Madeira

Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kan Pui Wai Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kong Siu Fong Nelson Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ku Wai Fun Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Chung Yee Técnico especialista 2 Técnico especialista 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ondina Freitas Pistac-
chini

Técnico especialista 1 Técnico especialista 1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Grupo de pessoal: Inspecção

Paulo Jorge Moreira 
Castelo Basaloco

Inspector assessor 2 Inspector assessor 2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Alexandre Lei I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

António da Luz Wong I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ao Man Kuai I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Chan Kei Kit I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Keng Meng I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Wai Hou I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Wai Wang I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chau Kuok I I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chiang Weng Lam I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chon Hin Wai I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chong Hou Pan I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chong Iat Loi I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chu Chi Chio I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Henrique da Silva I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ho Cheung Pui I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ieong Io Kun I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Jaquelina Jorge Airosa I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Jose Lo I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ko Yat Ming I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kok Peng Fai I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kwan Chi Ian I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lao Si Lei I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lau Mei In I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lau Yu Shing I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Cheok Wa I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Chan Po I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Chi Kong I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Leong Chon U I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Heng Pan I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lok Chun I I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ma Vai Kei I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ng Cheng Iu I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Cheok Fong I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Nuno Vong Machado de 
Mendonça

I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

O Ngai Ieong I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Pun Lap Hang I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Pun Vai Lon I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ricardo Xavier Joaquim I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sérgio Sequeira da Silva 
Santos

I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sin Ka Kit I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tou Hang U I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

U Choi Kit I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Vong Kam Kao I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Pou Kin I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Woo Yuen Ki Agnes I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Yip Sio Tong I nspector espec ia l i sta 
principal

3 Inspector espec ia l i sta 
principal

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ao Man Hou I nspector espec ia l i sta 
principal

2 Inspector espec ia l i sta 
principal

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chao Chi Fong I nspector espec ia l i sta 
principal

1 Inspector espec ia l i sta 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ao Ieong Wai Hou Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Au Ka Ho Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração
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Chan Iok Fan Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Cheong Tat Cheong Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Fong Chon Pong Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ha Man Wai Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ho Cheng Man Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Kou Chi Kin Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lao Kim Fong Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lao Un Teng Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lei Chi Tim Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lei Hou Kei Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Leonardo Lopes 
de Oliveira

Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Loi Hio Wai Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Loi Tek Fai Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lou I Man Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Mou Weng Chong Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ng Wai Hong Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Pang Mei Sim Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração
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Sou Hei Tat Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Tam Ou Son Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Tan Yongchang Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Wong Chi Wai Inspector de 1.a classe 1 Inspector de 1.a classe 1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Chan Kai Seng Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Chan Pui Fong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Chan Weng Hong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Chang Chi Kit Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Cheong Peng Hei Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Ho Ka I Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Ho Pui In Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Kou Chi Weng Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Kuan Chi Hong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Kuan San Hong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Lei Cheok In Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Leong Chi Wai Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Lio Hio Chong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Ng Ka Him Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Raimundo Miguel 
Ritchie Fong

Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Shih Chan Yu Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Tam Wai Lok Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

U Chan Wang Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 
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Wong Chi Hou Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Wong Kuai Leong Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Wu Shaowei Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Zhang Qifa Inspector de 2.a classe 2 Inspector de 2.a classe 2 Contrato administrativo 
de provimento 

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Chan Hin Wan Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Fan Cheng Po Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Fatima Nascimento da 
Luz Wong

Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Iun I Lam Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kong Un Cheng Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Weng Kin Adjunto-técnico especia-
lista

3 Adjunto-técnico especia-
lista

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chiu da Luz Yun Kuen Adjunto-técnico especia-
lista

2 Adjunto-técnico especia-
lista

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Mirtilia dos Santos 
Lameiras

Adjunto-técnico especia-
lista

2 Adjunto-técnico especia-
lista

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Teng Man Heong Adjunto-técnico especia-
lista

2 Adjunto-técnico especia-
lista

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kuan Cheng Lai Adjunto-técnico principal 1 Adjunto-técnico principal 1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Pang Ka Man Adjunto-técnico principal 1 Adjunto-técnico principal 1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ao Sok Teng Adjunto-técnico de 1. a 
classe

2 Adjunto-técnico de 1.a 
classe

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Im Lin Assistente técn ico ad-
ministrativo especialista 
principal

1 Assistente técn ico ad-
ministrativo especialista 
principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Agurtzane Azpiazu 
Cordeiro

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Anabela Maria da Silva Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

António Carlos Lei Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ao Ieong Cheok Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Arlete Osório Pedrosa Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Avelino Zito Leong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Carlos da Silva Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Hong Mui Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Ka Ian Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Weng In Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Weng Lam Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Wing Keung Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chang Lin Ieng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Che Kam Ian Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Che Pui Leng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Weng Nga Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Chiang Kuai Leng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chiu Mei Ieng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Meng Kuan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Meng Leong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Wai Lan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cintia Matias Xavier Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Evelino José Machado 
de Mendonça Choi

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Francisco Armindo da 
Silva Cordova

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hong Hio Hong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hung Vai Leng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Iao Ion I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Ieong Cheng I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ieong Lai Wan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ip Chun Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Jaquelina Maria da Silva 
Machado de Mendonça

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Joana Batista Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Jonia Ana Souza Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Josue Teixeira da Costa 
Garcia

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Juliana Maria Amante Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Junero Alfredo da Costa 
Garcia

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kot Jack Nee Jackney Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Chio Wai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Ka Ian Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lang Chong Mei Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lau Kin Long Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lau Veng Seng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Ka Lei Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Kit Ieng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong In Pan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Keng Hong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Wai Kuan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Wai Lit Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lou Iu I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Luís Dias Marques Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Ma Kuok Long Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Marina da Rocha Lopes 
de Oliveira

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Ka Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Rogério Poupinho Ma-
deira

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ru i I l íd io Rod r ig ues 
Correia de Lemos

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sam Mang Chon Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sam Un Teng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sou Kong Pac Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tam Ka Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Tong Mio Seong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

U Kam Long Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Leong Ho Wai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Rosário Soi Peng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wu Ka Ka Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Yip Hun Pek Io Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Yip Sio Kai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

3 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Albano José Alves Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Kin Fai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Kuok Keong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Chan Lai Ha Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Wai Lan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Chi Teng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Cheang Chou I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Ka Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Lai Van Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheng Siu Wan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheung Kam Chuen Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chio Mei Fan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Kam Hung Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi San Mun Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Sio Hang Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Wai Ieong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chou Wai Hon Ricardo Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Daniel Augusto de Sou-
za

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

E du a rdo do E spi r i to 
Santo

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Enrique Kou Chan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Fok Kai Cheong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Francisco Paulo Jaque 
Correia

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Fung Vai I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ha Lai Si Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Heong Kei Lan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ho Ka Chun Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento 

Ho Sau Hung Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hong Heng San Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hung Siu Fai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Ieong Sio Ieong Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ip Man Chon Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ivens Osório Kok Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Jaquelina da Silva Lei Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kong Hei Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kwan Pui San Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kwok Man Fu Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lai Hoi Wan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lai Ka Cheng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lam Chi Weng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lao Chin Tim Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lao Jie Fan Johnny Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lau Weng Ian Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Cheok Vai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Iong Po Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Ka Ian Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Ka Man Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Lai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Lin Kit Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Man Lei Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Sok Peng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leung Mun Ting Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Liu Kwong Keung Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Ma Un Kuan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Mak I Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Mio Wa Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Nuno Pereira Tang Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Orieta Jorge Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ricardo Jose Batalha Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ricardo Miguel Dias Co-
laço

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sandra Maria Sales 
Crestejo

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sek Sut Kam Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

So Ka Kin Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sou Lai Peng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tam Ka Wai Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tam Tak Yan Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tang Sok Ieng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ung Tai Choi Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Van Kuok Hoi Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Zoé Alves do Rosário Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

2 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Gonçalo Augusto de 
Souza

Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

1 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Man Kin Seng Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

1 Assistente técnico admi-
nistrativo especialista 

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Veng I Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheang Weng Keong Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Cheung Cheok Chan Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chio Mei Teng Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração
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Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021
Forma de provimento Obs.

Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Choi Meng Chit Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Vai Man Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Choi Wai Man Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chung Chi Leung Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hong I Wan Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Hong Pek In Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Iam In Ha Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Jeron i mo Si lvei ra de 
Souza

Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

João Miguel de Oliveira 
da Rosa

Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lee Tsz Lung Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lei Kam Chong Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lei Long Fei Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Su Meng Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Lin Jing Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Lou Kit Ieng Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Luís Filipe Dias Martins 
Morais Borges

Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Luis Fu Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Ng Hei Wai Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Iu Wai Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Nuno Miguel Dias 
Martins Morais Borges

Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Tam Ka Man Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo
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Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 21/06/2021 Situação em 22/06/2021
Forma de provimento Obs.

Cargo/Categoria Esc. Cargo/Categoria Esc.

Tam Wai Peng Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Tam Weng I Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento de longa 
duração

Tang Kim Fong Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Io Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Man Kit Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Assistente técnico admi-
nistrativo principal

1 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Grupo de pessoal: Transporte

Fong Weng Motorista de pesados 8 Motorista de pesados 8 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Che Ka Pio Motorista de ligeiros 8 Motorista de ligeiros 8 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Leong Kuok Wa Motorista de ligeiros 8 Motorista de ligeiros 8 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Vong Chi Wo Motorista de ligeiros 8 Motorista de ligeiros 8 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chiang Wa Hong Motorista de ligeiros 6 Motorista de ligeiros 6 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Kai Cheong Motorista de ligeiros 5 Motorista de ligeiros 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Tong Hoi Motorista de ligeiros 5 Motorista de ligeiros 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Kong Pou Neng Motorista de ligeiros 1 Motorista de ligeiros 1 Contrato administrativo 
de provimento

Lau João Chong Motorista de ligeiros 1 Motorista de ligeiros 1 Contrato administrativo 
de provimento

Grupo de pessoal: Operário

Chau Fu Hing Auxiliar 8 Auxiliar 8 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Chan Kit Tim Auxiliar 5 Auxiliar 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Soi Ha Auxiliar 5 Auxiliar 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Ng Ut Kuai Auxiliar 5 Auxiliar 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Sou Mei Wa Auxiliar 5 Auxiliar 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

Wong Pek Sou Auxiliar 5 Auxiliar 5 Contrato administrativo 
de provimento sem termo

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Economia e Finanças, de 23 de Julho de 2021).
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Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 31 de Maio de 2021:

Chan Mei Cheng, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, 
nesta Direcção de Serviços, em regime de contrato adminis-
trativo de provimento (período experimental) — autorizado 
a continuar a exercer funções nesta Direcção de Serviços, 
em regime de contrato administrativo de provimento, pelo 
período de um ano, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 1, 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Agosto de 2021.

Por despacho do signatário, de 15 de Junho de 2021:

Ieong Kin Wai — rescindido, a seu pedido, o contrato adminis-
trativo de provimento de longa duração como técnico supe-
rior de 2.ª classe, 1.º escalão, nesta Direcção de Serviços, a 
partir de 9 de Agosto de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 16 de Julho de 2021: 

Para os devidos efeitos se declaram revogados, o despacho de 
24 de Fevereiro de 2021, que alterou o contrato administra-
tivo de provimento para contrato administrativo de provi-
mento de longa duração de Ma Vai Kei, com referência à 
categoria de inspector especialista principal, 2.º escalão, e o 
extracto de despacho publicado no Boletim Oficial n.º 15/2021, 
II Série, de 14 de Abril de 2021. 

–––––––

Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, aos 28 de 
Julho de 2021. — O Director, Adriano Marques Ho.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extractos de despachos

Por despachos do director, substituto, destes Serviços, de 
15 de Julho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento sem termo para as categorias, índices e datas a 
cada um indicados, para exercerem funções nestes Serviços, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
conjugado com o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015:

Ip Kam Io, para técnico superior assessor, 3.º escalão, índice 
650, a partir de 10 de Julho de 2021;

Fong Keang Kin e Fok Sin Ieng, para técnicos superiores 
assessores, 3.º escalão, índice 650, a partir de 12 de Julho de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 26 de Julho de 2021:

Mestre Lei Sio Peng — nomeada, em comissão de serviço, pelo 
período de um ano, chefe do Departamento de Inspecção do 
Trabalho destes Serviços, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alí-

批 示 摘 錄

 

12/2015

 

–––––––

 

勞 工 事 務 局

批 示 摘 錄
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26/2009
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1. 
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15/2009

26/2009

12/2016

15/2009

nea 1), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com os artigos 2.º, 
3.º, n.º 1, 5.º e 7.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 e 
n.º 12/2016, cessando, automaticamente, na mesma data a sua 
comissão de serviço como chefe da Divisão de Protecção da 
Actividade Laboral destes Serviços, de acordo com o artigo 
17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009.

De acordo com o artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e 
ao currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 

— Lei Sio Peng possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe do Departamento de Inspec-
ção do Trabalho da Direcção dos Serviços para os Assuntos 
Laborais, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Administração Pública pela Universida-
de de Macau;

— Licenciatura em Letras pela Universidade Normal do Sul 
da China;

— Licenciatura em Direito em Língua Chinesa pela Univer-
sidade de Macau;

— Mestrado em Gestão (Gestão Administrativa) pela Uni-
versidade Sun Yat-Sen de Cantão;

— Curso de Língua e Cultura Portuguesa pela Universidade 
de Lisboa.

3. Currículo profissional:

— De 1993 até à presente data, inspectora da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2007 a 2009, chefia funcional da Divisão de Controlo 
dos Direitos Laborais da Direcção dos Serviços para os Assun-
tos Laborais;

— De 2013 a 2015, chefia funcional da Divisão de Controlo 
dos Direitos Laborais da Direcção dos Serviços para os Assun-
tos Laborais;

— De 2016 até à presente data, chefe da Divisão de Protec-
ção da Actividade Laboral da Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais;

— De 2020 até à presente data, chefe do Departamento de 
Inspecção do Trabalho da Direcção dos Serviços para os As-
suntos Laborais, em regime de substituição.

Licenciada Lam Sau Heong — nomeada, em comissão de serviço, 
pelo período de um ano, chefe do Departamento de Contrata-
ção de Trabalhadores Não Residentes destes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, 
conjugados com os artigos 2.º, 3.º, n.º 1, 5.º e 7.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009 e n.º 12/2016, cessando, automati-
camente, na mesma data a sua comissão de serviço como chefe 
da Divisão das Relações Laborais destes Serviços, de acordo 
com o artigo 17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009.
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De acordo com o artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e 
ao currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 

— Lam Sau Heong possui competência profissional e apti-
dão para o exercício do cargo de chefe do Departamento de 
Contratação de Trabalhadores Não Residentes da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais, o que se demonstra 
pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Direito pela Universidade de Jinan.

— Introdução ao Direito de Macau pela Universidade de 
Macau.

3. Currículo profissional:

— De 2007 a 2008, técnica auxiliar de 2.ª classe da Polícia 
Judiciária; 

— De 2008 a 2010, técnica da Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais;

— De 2010 a 2017, técnica superior da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos Laborais;

— De 2016 a 2017, chefia funcional do 3.º Grupo de Fiscali-
zação da Divisão das Relações Laborais da Direcção dos Ser-
viços para os Assuntos Laborais;

— De 1 de Junho a 14 de Novembro de 2017, chefe, substitu-
ta, da Divisão das Relações Laborais da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos Laborais;

— De 2017 até à presente data, chefe da Divisão das Rela-
ções Laborais da Direcção dos Serviços para os Assuntos La-
borais;

— De 2020 até à presente data, chefe do Departamento de 
Contratação de Trabalhadores Não Residentes da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais, em regime de substi-
tuição.

Licenciada Fok Sin Ieng — nomeada, em comissão de serviço, 
pelo período de um ano, chefe da Divisão Jurídica e de Estu-
dos destes Serviços, nos termos dos  artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º 
e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com os artigos 2.º, 3.º, n.º 2, 5.º 
e 7.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 e n.º 12/2016.

De acordo com o artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e 
ao currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 

— Fok Sin Ieng possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe da Divisão Jurídica e de Es-
tudos da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, o 
que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Direito em Língua Chinesa pela Univer-
sidade de Macau.



11770    31   2021  8  4 

3. 

2007 2008

2008 2009

2009

2011 2012

2021

15/2009

26/2009

12/2016

15/2009

1. 

2. 

3. 

1997

2016

2020

15/2009

26/2009

12/2016

15/2009

1. 

3. Currículo profissional:

— De 2007 a 2008, técnica auxiliar da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos Laborais;

— De 2008 a 2009, técnica da Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais;

— De 2009 até à presente data, técnica superior da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2011 a 2012, chefia funcional do Departamento de 
Inspecção do Trabalho da Direcção dos Serviços para os As-
suntos Laborais;

— De 2021 até à presente data, chefe da Divisão Jurídica e 
de Estudos da Direcção dos Serviços para os Assuntos Labo-
rais, em regime de substituição.

Licenciada Lam Weng Ian — nomeada, em comissão de servi-
ço, pelo período de um ano, chefe da Divisão de Protecção 
da Actividade Laboral destes Serviços, nos termos dos arti-
gos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados 
com os artigos 2.º, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009 e n.º 12/2016.

De acordo com o artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e 
ao currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 

— Lam Weng Ian possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe da Divisão de Protecção da 
Actividade Laboral da Direcção dos Serviços para os Assuntos 
Laborais, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Direito pela Universidade de Huaqiao.

3. Currículo profissional: 

— De 1997 até à presente data, inspectora da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2016 até à presente data, chefia funcional do 4.º Grupo 
de Fiscalização da Divisão das Relações Laborais da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2020 até à presente data, chefe da Divisão de Protec-
ção da Actividade Laboral da Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais, em regime de substituição.

Licenciada Cheok Sok Kuan — nomeada, em comissão de ser-
viço, pelo período de um ano, chefe da Divisão das Relações 
Laborais destes Serviços, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alí-
nea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com os artigos 2.º, 
3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 
e n.º 12/2016.

De acordo com o artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e 
ao currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 
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— Cheok Sok Kuan possui competência profissional e apti-
dão para o exercício do cargo de chefe da Divisão das Relações 
Laborais da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, 
o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Direito em Língua Chinesa pela Univer-
sidade de Macau.

3. Currículo profissional:

— De 2011 até à presente data, técnica superior da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2017 até à presente data, chefia funcional do 3.º Grupo 
de Fiscalização da Divisão das Relações Laborais da Direcção 
dos Serviços para os Assuntos Laborais;

— De 2020 até à presente data, chefe da Divisão das Rela-
ções Laborais da Direcção dos Serviços para os Assuntos 
Laborais, em regime de substituição.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 29 de 
Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.

CONSELHO DE CONSUMIDORES

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 16 de Julho de 2021:

Lei Hou Pong, intérprete-tradutor de 2.ª classe, 2.º escalão, 
(nas línguas chinesa e portuguesa), contratado por contrato 
administrativo de provimento da Direcção dos Serviços de 
Administração e Função Pública — mudado para desempe-
nhar funções neste Conselho, na mesma categoria e escalão, 
nos termos do artigo 9.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Con-
trato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 26 de 
Julho de 2021.

Por despachos da Comissão Executiva do Conselho de 
Consumidores, de 22 de Julho de 2021:

Cheok Mei Na, adjunta-técnica de 2.ª classe, 2.º escalão — 
nomeada, definitivamente, adjunta-técnica de 1.ª classe, 
1.º escalão, índice 305, do quadro do pessoal deste Con-
selho, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, 
da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, 
alínea a), do ETAPM, vigente, a partir da data da sua publi-
cação no Boletim Oficial da RAEM.

Ku Chan Heng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo pro-
gredindo para técnico superior assessor, 2.º escalão, índice 
625, neste Conselho, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, con-
julgado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
16 de Julho de 2021.

Sin Kuai Chan — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo pro-
gredindo para assistente técnica administrativa especialis-
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–––––––
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批 示 摘 錄
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聲 明

Deolinda Maria Vong Cordeiro

–––––––

 

ta, 2.º escalão, índice 315, neste Conselho, nos termos do 
artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, conjulgado com o artigo 4.º, n.º 2, da 
Lei n.º 12/2015, a partir de 22 de Julho de 2021.

–––––––

Conselho de Consumidores, aos 27 de Julho de 2021. — O 
Presidente da Comissão Executiva, Wong Hon Neng.

GABINETE DE APOIO AO SECRETARIADO 

PERMANENTE DO FÓRUM PARA A COOPERAÇÃO 

ECONÓMICA E COMERCIAL ENTRE A CHINA E OS 

PAÍSES DE LÍNGUA PORTUGUESA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 16 de Junho de 2021:

Deolinda Maria Vong Cordeiro, adjunta-técnica especialista 
principal, 4.º escalão, do quadro do pessoal da Direcção dos 
Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico — 
requisitada, pelo período de um ano, na mesma categoria e 
escalão, neste Gabinete, nos termos do artigo 34.º do ETAPM, 
vigente, a partir de 3 de Agosto de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 18 de Junho de 2021:

Chan Chon Wa, codificadora de comércio externo especialista 
principal, 2.º escalão, do quadro do pessoal da Direcção dos 
Serviços de Estatística e Censos — renovada a sua requi-
sição, pelo período de um ano, para desempenhar funções 
neste Gabinete, na mesma categoria e escalão, nos termos 
do artigo 34.º do ETAPM, vigente, a partir de 11 de Agosto 
de 2021.

Por despachos da signatária, de 12 de Julho de 2021:

Leong Chan Hong e Cheang Iao Nang — renovados os seus 
contratos administrativos de provimento, pelo período de 
um ano, como motoristas de ligeiros, 1.º escalão, neste Gabi-
nete, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, 
a partir de 2 de Setembro de 2021 e 16 de Setembro de 2021, 
respectivamente.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Deolinda Maria Vong 
Cordeiro, adjunta-técnica especialista principal, 4.º escalão, 
requisitada à Direcção dos Serviços de Economia e Desen-
volvimento Tecnológico para exercer funções neste Gabinete, 
cessou a requisição, no seu termo, regressando ao Serviço de 
origem em 1 de Agosto de 2021.

–––––––

Gabinete de Apoio ao Secretariado Permanente do Fórum 
para a Cooperação Económica e Comercial entre a China e 
os Países de Língua Portuguesa, aos 28 de Julho de 2021. — A 
Coordenadora do Gabinete, Mok Iun Lei.
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旅 遊 基 金

聲 明 書

摘要

2/2018

/

FUNDO DE TURISMO

Declaração

Extrato

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes 
transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2021):

二零二一年財政年度第五次預算修改

5.ª alteração orçamental do ano económico de 2021

分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

80600100 旅遊基金——部門預算

Fundo de Turismo — Orçamento do Serviço

8-08-0 31-02-01-01-00

Senhas de presença

$ 47,900.00

8-08-0 31-02-02-03-01

Ajudas de custo de embarque

$ 60,000.00

8-08-0 31-02-02-03-02

Ajudas de custo diárias

$ 269,900.00

8-08-0 31-02-99-00-00

Outros  Outras remunerações, subsídios, 

abonos e prémios

$ 100,000.00

8-08-0 32-01-08-00-00

Materiais promocionais e ofertas

$ 1,720,000.00

8-08-0 32-02-05-00-00

Condomínio e segurança

$ 6,500,900.00

8-08-0 32-02-06-00-00

Comunicações, serviço postal e correio ex-

presso

$ 26,000.00

8-08-0 32-02-08-01-00

Bens imóveis

$ 54,187,000.00

8-08-0 32-02-11-01-00

Encargos com anúncios

$ 40,299,300.00

8-08-0 32-02-11-02-00

Actividades de propaganda

$ 10,186,900.00

8-08-0 32-02-11-03-00

Serviços de representação no exterior

$ 3,800,000.00

8-08-0 32-02-19-00-00

Estudos e consultadoria

$ 2,600,000.00

8-08-0 32-02-99-00-00

Outras  Aquisição de serviços

$ 2,188,700.00

8-08-0 32-99-00-00-00

Outras

$ 81,000.00
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治 安 警 察 局

批 示 摘 錄

093/2021

14/2018 98/2019

34/2018

e

114160

–––––––

 

司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

12/2015

分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

80600200 旅遊基金——澳門駐葡萄牙旅遊推廣暨諮詢

中心

Fundo de Turismo — Centro de Promoção e 

Informação Turística de Macau em Portugal

8-08-0 31-01-01-03-00

Pessoal do contrato individual de trabalho

$ 182,000.00

Total

$ 61,124,800.00 $ 61,124,800.00

Referente à autorização:

21/07/2021

Despacho do Ex.mo Sr. Secretário para a Economia e Finanças, de 21/07/2021

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 22 de Julho de 2021. 
— O Conselho Administrativo do Fundo de Turismo. — A 
Presidente, Maria Helena de Senna Fernandes. — Os Vogais, 
Daniela de Souza Fão — Un Sio Chou.

CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Extracto de despacho

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 093/2021, 
de 15 de Julho de 2021: 

Lei I Man, guarda n.º 114160, do Corpo de Polícia de Segu-
rança Pública — passa à situação de «adido ao quadro», nos 
termos dos artigos 13.º e 16.º da Lei n.º 14/2018, 45.º e 46.º 
do Regulamento Administrativo n.º 34/2018, na redacção 
da Ordem Executiva n.º 98/2019, e 98.º, alínea e), e 100.º do 
EMFSM, vigente, a partir de 19 de Junho de 2021.

–––––––

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 26 de Julho de 
2021. — O Comandante, Ng Kam Wa, superintendente-geral.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 15 de Junho de 2021:

Chan Sin Teng, técnica principal, 1.º escalão, em regime de 
contrato administrativo de provimento de longa duração, 
desta Polícia — alterado para contrato administrativo de 
provimento sem termo, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alí-
nea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, a partir de 29 de Maio de 2021.
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12/2015

4/2017 14/2009

12/2015 14/2020

5/2006 57/99/M

a

189/2019

545

12/2015 14/2020

5/2006

189/2019

12/2015 14/2020

5/2006

189/2019

12/2015 14/2020

5/2006

189/2019

–––––––

 

Cheng Man Lei, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato 
administrativo de provimento de longa duração, desta Polí-
cia — alterado para contrato administrativo de provimento 
sem termo, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da 
Lei n.º 12/2015, a partir de 16 de Maio de 2021.

Por despacho do signatário, de 24 de Junho de 2021:

Wong Lai Na — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem ter-
mo progredindo para técnica especialista, 3.º escalão, índice 
545, nesta Polícia, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 4/2017, alterada pela Lei n.º 14/2009, 4.º da 
Lei n.º 12/2015, conjugados com os artigos 11.º, n.º 1, da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 
referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), do Despacho do 
Secretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, 
a partir de 20 de Junho de 2021.

Por despachos do signatário, de 25 de Junho de 2021:

Cheong Chio Long — renovado o contrato administrativo de 
provimento de longa duração, pelo período de três anos, 
como técnico principal, 1.º escalão, nesta Polícia, nos termos 
dos artigos 4.º e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da 
Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e com referência 
ao disposto no n.º 1, alínea 5), do Despacho do Secretário 
para a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial 

da RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 5 
de Setembro de 2021.

Wong Hou In — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período de três anos, como 
adjunto-técnico principal, 1.º escalão, nesta Polícia, nos ter-
mos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, 
da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e com referên-
cia ao disposto no n.º 1, alínea 5), do Despacho do Secretário 
para a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial 

da RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 5 
de Setembro de 2021.

Por despacho do signatário, de 28 de Junho de 2021:

Cheong Mei Ha — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período de três anos, como 
auxiliar, 3.º escalão, nesta Polícia, nos termos dos artigos 4.º 
e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, e 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, 
alterada pela Lei n.º 14/2020, e com referência ao disposto 
no n.º 1, alínea 5), do Despacho do Secretário para a Segurança 
n.º 189/2019, publicado no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, a partir de 5 de Setembro 
de 2021.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 28 de Julho de 2021. — O Director, Sit 

Chong Meng.
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懲 教 管 理 局

批 示 摘 錄

Ana Sofia Dias Pedro

14/2009

12/2015

182/2019

600

15/2009 26/2009

15/2009 26/2009

14/2009

12/2015

545

14/2009

12/2015

430

14/2009

12/2015

465

14/2009

12/2015

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 26 de Junho de 2021:

Ana Sofia Dias Pedro, a exercer funções de técnica especializada 
na área jurídica, em regime de contrato individual de trabalho 
— alterada, por averbamento, a cláusula 4.ª do n.º 1 do referido 
contrato, índice 600, nos termos dos artigos 1.º, n.os 4, alínea 3), 
e 5, da Lei n.º 14/2009, vigente, 18.º, n.os 1, 2 e 5, da Lei 
n.º 12/2015 e n.º 1 da Ordem Executiva n.º 182/2019, a partir de 
7 de Julho de 2021 (data da assinatura do averbamento).

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 5 de Julho de 2021:

Wong Mio Leng — renovada a comissão de serviço, por mais 
um ano, como chefe do Departamento de Organização, In-
formática e Gestão de Recursos, nos termos dos artigos 5.º 
da Lei n.º 15/2009 e 7.º e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por possuir competência profissional e experi-
ência adequadas para o exercício das suas funções, a partir 
de 1 de Outubro de 2021.

Ho Sio Mei — renovada a comissão de serviço, por mais um 
ano, como chefe da Divisão de Apoio Social, Educação e 
Formação, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 7.º 
e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 1 de Outubro de 2021.

Por despachos do chefe da Divisão de Recursos Humanos, 
de 6 de Julho de 2021:

Ao Ieong Ka Neng, técnica especialista, 2.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo — al-
terada, por averbamento, a cláusula 3.ª do referido contrato 
com referência à mesma categoria, 3.º escalão, índice 545, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 14 de Junho de 2021.

Si Chong Leng e Ieong Chong Ian, adjuntos-técnicos espe-
cialistas, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo 
de provimento sem termo — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos referidos contratos com referência à mesma 
categoria, 3.º escalão, índice 430, nos termos do artigo 13.º, 
n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado 
com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 14 de 
Junho de 2021.

Chao Man Chong, Lei Kam Hon e Tam Chong Kei, adjuntos-
-técnicos especialistas principais, 1.º escalão, em regime de 
contrato administrativo de provimento sem termo — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª dos referidos contratos com re-
ferência à mesma categoria, 2.º escalão, índice 465, nos termos 
do artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 
14 de Junho de 2021.

Ho Ieng Wa, auxiliar, 1.º escalão, em regime de contrato ad-
ministrativo de provimento — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª do referido contrato com referência à mesma ca-
tegoria, 2.º escalão, índice 120, nos termos do artigo 13.º, 
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120

12/2015

14 / 2 0 0 9

14/2016

a a

27/2015

14/2009

12/2015

420

14/2009

12/2015

330

14/2009

12/2015

330

聲 明

–––––––

 

n.os 2, alínea 1), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com 
o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 30 de Junho 
de 2021.

Por despacho do subdirector dos Serviços, de 12 de Julho 
de 2021:

Iong Kit Cheng, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão — au-
torizada a continuar a exercer funções nestes Serviços, em 
regime de contrato administrativo de provimento sem termo, 
nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 17 de Setembro de 2021.

Por despacho do director dos Serviços, de 22 de Julho de 
2021:

U Iok Un — nomeado, definitivamente, assistente técnico admi-
nistrativo principal, 1.º escalão, da carreira de assistente técni-
co administrativo do quadro do pessoal da DSC, nos termos 
dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
vigente, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, vigente, ocupando as vagas da carreira de dotação 
global criada pelo Mapa I constante do Anexo I ao Regula-
mento Administrativo n.º 27/2015, a partir da data da sua pu-
blicação no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do chefe da Divisão de Recursos Humanos, 
de 22 de Julho de 2021:

Cheung Chi Him, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, em regime de 
contrato administrativo de provimento de longa duração — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do referido contrato 
com referência à mesma categoria, 2.º escalão, índice 420, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 16 de Julho de 2021.

Iong Keng Leong, assistente técnico administrativo especialis-
ta, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo de pro-
vimento sem termo — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª do referido contrato com referência à mesma categoria, 3.º 
escalão, índice 330, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), 
e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, 
n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 18 de Julho de 2021.

Chiang Chi Seng, assistente técnico administrativo especia-
lista, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo de 
provimento de longa duração — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do referido contrato com referência à mesma 
categoria, 3.º escalão, índice 330, nos termos do artigo 13.º, 
n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado 
com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 19 de 
Julho de 2021.

Declaração

Choi Peng Seng, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, da 
DSC, em regime de contrato administrativo de provimento — 
cessou as funções nestes Serviços, a seu pedido, a partir de 5 
de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 28 de Julho de 2021. 
— Pel’O Director dos Serviços, Wong Mio Leng, subdirectora, 
substituta.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despacho da signatária, de 23 de Abril de 2021:

Kou Kuan Kei, auxiliar, 9.º escalão, em regime de contrato 
administrativo de provimento sem termo, destes Serviços 
— caducou o contrato administrativo de provimento sem 
termo, por ter atingido o limite de idade, desde 19 de Julho 
de 2021, tendo cessado as suas funções desde a mesma data, 
nos termos do artigo 44.º, n.º 1, alínea c), do ETAPM, vigente, 
conjugado com a alínea 1) do artigo 15.º da Lei n.º 12/2015.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 15 de Julho de 2021:

Wong Su Fai, verificador de primeira alfandegário, 3.º escalão 
— renovada a sua requisição nestas Forças de Segurança de 
Macau, por mais um ano, nos termos dos artigos 33.º da Lei 
n.º 3/2003 e 34.º do ETAPM, vigente, a partir de 31 de Julho 
de 2021.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Wong Wai Kei, ad-
junto-técnico especialista, 2.º escalão, em regime de contrato 
administrativo de provimento sem termo, cessou, automatica-
mente, as funções em 21 de Julho de 2021, nos termos do artigo 
45.º do ETAPM, vigente, por motivo de nomeação provisória, 
como técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, do quadro do pessoal 
civil destes Serviços.

–––––––

 Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 
aos 26 de Julho de 2021. — A Directora dos Serviços, Kok 
Fong Mei.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 4 de Maio de 2021:

Kan Wai Lung — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento sem termo, pelo período experimen-
tal de seis meses, como técnico superior de 2.ª classe, 1.º es-
calão (área de informática), índice 430, nestes Serviços, nos 
termos do mapa 2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime 
das Carreiras dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», al-
terada pela Lei n.º 4/2017, e dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei 
n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos», a partir de 26 de Julho de 2021.

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

批 示 摘 錄

c 12/2015

3/2003

聲 明

 

–––––––

 

教 育 及 青 年 發 展 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

430
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4/2017 14/2009

12/2015

260

12/2010

12/2015

4/2021 67/99/M

 

Maria Benedita Cordes Valente 

Candeias Aniceto Martins

765

720

680

655

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 13 de Maio de 2021:

Chan Ian I — contratada em regime de contrato administrati-
vo de provimento, pelo período de um ano, como adjunta-
-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão (área de apoio técnico-
-administrativo geral), índice 260, nestes Serviços, nos 
termos do mapa 2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime 
das Carreiras dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», al-
terada pela Lei n.º 4/2017, e dos artigos 4.º e 5.º, n.º 3, alínea 
2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos», a partir de 26 de Julho de 2021.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 22 de Junho de 2021:

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterado para regime de contrato admi-
nistrativo de provimento sem termo, nos termos dos ma-
pas I, II, III, IV e V anexos à Lei n.º 12/2010 «Regime das 
Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino das Escolas 
Oficiais do Ensino Não Superior» e dos artigos 4.º e 6.º, n.º 2, 
alíneas 1) e 2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos», e do artigo 7.º, n.os 3 a 6, da 
Lei n.º 4/2021 «Alteração ao ‹Estatuto do Pessoal Docente 
da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimen-
to da Juventude», aprovado pelo Decreto-Lei n.º 67/99/M, 
de 1 de Novembro», a partir de 11 de Maio de 2021:

Chan Iu Va, Chan Sok Vai, Leong Tak On António e Maria 
Benedita Cordes Valente Candeias Aniceto Martins, como do-
centes do ensino secundário de nível 1, 11.º escalão, índice 765;

Ho Si Neng, Leong Iao Cheng, Ng Chon Wa, Si Tou Lin Choi 
e Vu Kam Ha, como docentes do ensino secundário de nível 1, 
10.º escalão, índice 720;

Cheong Chi Fai, Cheong Sut Lin, Chong Pou Cheng, Ho Un 
Wai, Lam Lan, Lao Io Wan, Lei Io Meng, Leng Sin Hong, Leong 
Sok Ieng, Mui Sai Hong, Ng Chon Man, Pun Ian, Sio Vai I, 
Tam Hio Meng, U Ngai, Un Wan Kit e Wong Chi Kuan, como 
docentes do ensino secundário de nível 1, 9.º escalão, índice 
680;

Ao Sio Tim, Ao Tak Meng, Chan Ieng Lon, Chan Im Wa, 
Chang Sau Fong, Chang Sio Ieng, Cheang Wai Seng, Cheong 
Guterres Lai Wan, Cheong Hok Tong, Cheong Ka I, Cheong 
Mei In, Cheong Pui Cheng, Cheong Ut Lai, Cheong Vun Hon, 
Chiu Seng Ian Sérgio, Choi Mei Ngai, Chou Soi Ngan, Chow 
Yan Yan, Chu Man Lam, Chu Ut Lam, Fan Wai Leng, Ho Iok 
Lan, Ho Wai Chong, Hon Iok, Ieong A Mei, Ieong Weng Si, Io 
U Fong, Kok Pou San, Kwan Man Cheng, Lai Chi Vai, Lai Kin 
Peng, Lai Sok Teng, Lam Ian Ian Reis Pereira, Lam Iao Hong, 
Lam Koon Shing, Lam Pak Un, Lam Wai Han, Lao Man Io, 
Lei Chi Io, Lei Im Fan, Lei Kam, Lei Kit Ian, Lei Vai Han, Leong 
Yin Kiu, Lio Chi Meng, Lo Oi Iong, Long Sut Ieng Conney, 
Lum Fu Son, Mak Sok Fan, Mio I Un, Mui Mei Leng, Ng Man 
Tan, Ning Cheok Man I, Pun Weng In, Pun Weng Man, Sun 
Man Man, Tam Ho Chan, Tang Lai Seong, Tong Kuong In, 
Wong Im Ieng, Wong Ut Wa, Wong Wan Wa, Wong Weng I e 
Zhang Yuanfen, como docentes do ensino secundário de nível 1, 
8.º escalão, índice 655;

Carlos Ma, Chan Lap Fong, Chan Seng Chao, Chan Sio 
Weng, Chan Yin Tung Janet, Chu Sut I, Fu Soi Wa, Ho Io 
Man, Kam Lai I, Kam Pak Son, Kou Sao In, Lei Cheng, Leng 
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Weng San, Loi Sok Cheng, Si Tou Sao Wan, U Ian Ian, Vong 
Ut Tong, Vong Weng Man e Wong Suet Yan, como docentes do 
ensino secundário de nível 1, 7.º escalão, índice 615;

Ana Catarina Pereira Monteiro, Ao Mei Kuai, Chan Kin 
Fan, Cheong Wai Kit, Lam Man I, Lao Chou Io, Lei Sao Si, Ma 
Shuk Man Cora, Mou Son Cheng, Pun Vai Nim, Siu Lei Cheok 
Teng, Song Pui Han, Vong Chi Kun, Wong Chang Chi, Wong 
Pui Mui e Wong Sut Ieng, como docentes do ensino secundário 
de nível 1, 6.º escalão, índice 575;

Ana Cristina Fernandes Cigarro, Cheong Hou In, Chim 
Weng Kam, Kong Hou I, Lei Kin Kuok, Maria Emília Rodri-
gues Pedrosa, Ng Im Fong, Válter Ismael Marques Ferreira e 
Wong Un Meng, como docentes do ensino secundário de nível 1, 
5.º escalão, índice 540;

Ao Ieong Kin Weng, Ao Sio Kei, Choi Chong Ieong, Chong 
Chi Seak, Fong Chi U, Hon Lam, Jacira Teixeira Monteiro, 
Kou Mei Leng, Lei Lai Ieng, Lei Wai San, Lo Wai Keng, Maria 
Luísa Castro Ferreira de Mesquita Borges, Ng Man I, Sio Ian 
Son e Wong Sut Wun, como docentes do ensino secundário de 
nível 1, 4.º escalão, índice 515;

Chan Ngai Hong, Chu Tong Seng, Fong Mei Ian, Helena de 
Jesus Fadista Vacas de Brito Pestana, Ho Man Leok, Kwan Ho 
Ian, Lam Man Ieng, Lam Si Man, Lei In Seong, Lei Sok Wa, 
Lei Wai Fong, Lo Pou Ngan, Sou Weng I, Tam Hio Man, Ung 
Man Wai, Wai Fong Meng e Wong Fong Lei, como docentes do 
ensino secundário de nível 1, 3.º escalão, índice 490;

Pedro Miguel Nunes Catalão, como docente do ensino se-
cundário de nível 2, 10.º escalão, índice 690;

Rovena Bettencourt Gregório Madeira, como docente do 
ensino secundário de nível 2, 6.º escalão, índice 555;

Bruno Guterre Guerreiro da Conceição, como docente do 
ensino secundário de nível 3, 8.º escalão, índice 500;

Choi Lai Wa, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 11.º escalão, índice 735;

Au Yeung Shuk Ting Janet, Chan Iok Hou, Chan Wai Kwan, 
Lai Iok Sim, Lam Sok Sam, Lei Mou Cheng, Sou Cheng Man, 
Sou Sin Hong, Vong Chio Keng, Vong Lai I, Wan Sin Heng e 
Wan Wai Wun, como docentes dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 10.º escalão, índice 690;

Chan Ka In, Cheong Lai Weng, Chu Iu Man, Chung Wai Yi, 
Fong Sou Wai, Iao Si Man, Ieong Un Teng, Io Lai I, Ip Wai U, 
Lai Leng Fong, Lao Hio Mei, Lao Man Ha, Lei Hou Peng, Lei 
Kuai Hong, Lei Lai Si, Lei Lin Heong, Lei Pui In, Leung Iok 
Noi, Long Sok Wai, Mak Ka Meng, Mok Ka Pou, O Ngai Neng, 
Tam Ku Un U, Tang Wai Chan, Wong I Sun e Wong Lit, como 
docentes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 9.º 
escalão, índice 650;

Ana Catarina Pires Santos e Silva, Chan Un Ian, Chong Lai 
Kuan, Heong Mui, Ho I Leng, Hoi Sok Wa, Kam Hon Tong, 
Lao Tan, Lei Man Meng, Ma Oi I, Ng Sok Fan, Pao Sio Chan, 
Sam Kai Chong e Sio Oi Si, como docentes dos ensinos infantil 
e primário de nível 1 (primário), 8.º escalão, índice 625;

Cheang San San, Maria da Graça Magalhães de Moura e Ng 
Ka Vai, como docentes dos ensinos infantil e primário de nível 
1 (primário), 7.º escalão, índice 590;
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Ana Maria Brito da Rosa Ferreira, Chong Sam Fong e Sha-
roz Datarama Pernencar, como docentes dos ensinos infantil e 
primário de nível 1 (primário), 6.º escalão, índice 555;

Andreia Sofia da Silva Coelho, Carla Susana Vieira de Sá, 
Chan Wai Ieng, Fernando Manuel Margarido João, Ho In In, 
Kong Tak In, Lam Lai No, Lei Hio Chi, Manuel Sousa Pinto 
Variz, Nuno Gabriel Teixeira Capela e Wong Kim Teng, como 
docentes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (primário), 
5.º escalão, índice 525;

Cheung Piu San Maria, Kou Mei I, Lei Sio Mui, Leong Hong 
San, Leong Sut Lai, Lo Cheng Teng, Lou Choi Lai, Tam Cheng 
In, Wan Hok Meng, Wong Ka Weng, Wong Kuai Seong e 
Wong Sok Fan, como docentes dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 4.º escalão, índice 505;

Chan On Nei, Chu Sio Hei, Hon I San Candida, Lam Sou 
Ian, Leila de Fátima Teixeira da Silva, Leong Kam Kao, Lou 
Kuok Iong, Man Hio Fai, Maria João Marques da Silva Picão 
de Oliveira, Maria Luísa Nobre Teixeira, Patrícia Isabel Fer-
nandes da Cruz, Si A Soi, Tang Im Ieng, Tang Kuai Fan, Wan 
Sin Teng, Yiao Wai Ki e Yu Choi In, como docentes dos ensi-
nos infantil e primário de nível 1 (primário), 3.º escalão, índice 
485;

Ana Cristina Batista Paulo, como docente dos ensinos infan-
til e primário de nível 1 (primário), 2.º escalão, índice 455;

Chan Koc Ian, Tam Kam Kit e Wong Ut Ieng, como docen-
tes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), 11.º es-
calão, índice 735;

Au Li Wai, Chan Sio I, Chao Iok Peng, Fu Hang Peng, Lam 
Sok Noi, Lou Iok Cheng, Mak Miu I e Teng Hang I, como do-
centes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), 10.º 
escalão, índice 690;

Cheok I San, Ho Cheng I, Ho Im Wa, Leung I Va, Leung 
Mio Teng e Tam Ka Leng, como docentes dos ensinos infantil 
e primário de nível 1 (infantil), 9.º escalão, índice 650;

Ana Rute Ng Pereira Alves dos Santos, como docente dos 
ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), 8.º escalão, ín-
dice 625;

Judite Carolina Correia, como docente dos ensinos infantil e 
primário de nível 1 (infantil), 7.º escalão, índice 590;

Ao Ieong Kin Meng, Chao Hong Hong, Chu Pek San e Chu 
San San, como docentes dos ensinos infantil e primário de ní-
vel 1 (infantil), 6.º escalão, índice 555;

Ana Sofia de Serôdio Custódio, Maria Manuela da Silva 
Duarte Nunes e Paula Susana Feiteiro Canarias, como docen-
tes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), 5.º escalão, 
índice 525;

Wu Sok Chong, como docente dos ensinos infantil e primá-
rio de nível 1 (infantil), 4.º escalão, índice 505;

Carina Inês Faria Rodrigues, Chou Wai U, Kong Lai Mui, 
Maria Joana Gonçalves Cortes Simões, Ng Hoi Kei, Ng Wai I, 
Pun Wing Yin, Sit Sut Mui e Wong Cheng Teng, como docen-
tes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), 3.º esca-
lão, índice 485;
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Tam Pou I, como docente dos ensinos infantil e primário de 
nível 2 (primário), 11.º escalão, índice 630;

U Ng Siu Chu, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 2 (primário), 9.º escalão, índice 500;

Filomena Maria Gonçalves Pires, como docente dos ensinos 
infantil e primário de nível 2 (primário), 5.º escalão, índice 405;

Chan Sao Fong, Chang Iok Lan Rosita e Chiang Kei Yee, 
como docentes dos ensinos infantil e primário de nível 2 (in-
fantil), 11.º escalão, índice 630;

Fong Soi Kam, Fong Sok Wa e Vong Iok Lin, como docentes 
dos ensinos infantil e primário de nível 2 (infantil), 10.º esca-
lão, índice 565;

Lai Chau Heng, como docente dos ensinos infantil e primá-
rio de nível 2 (infantil), 9.º escalão, índice 500;

Ana Maria Soto Maior Silva Couto de Paiva Morão, como 
docente dos ensinos infantil e primário de nível 2 (infantil), 6.º 
escalão, índice 420.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento 
de longa duração, destes Serviços — alterado para regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, nos 
termos dos mapas I e IV anexos à Lei n.º 12/2010 «Regime 
das Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino das Es-
colas Oficiais do Ensino Não Superior» e dos artigos 4.º e 6.º, 
n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos», e do artigo 7.º, n.os 3 a 6, da 
Lei n.º 4/2021 «Alteração ao ‹Estatuto do Pessoal Docente 
da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimen-
to da Juventude», aprovado pelo Decreto-Lei n.º 67/99/M, 
de 1 de Novembro», a partir de 11 de Maio de 2021:

Ng Fong Ieng, como docente do ensino secundário de nível 1, 
3.º escalão, índice 490;

Lok Lai In, como docente dos ensinos infantil e primário de 
nível 1 (primário), 3.º escalão, índice 485;

Chau Sio Iong, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 2.º escalão, índice 455;

Chan Hoi Si, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (infantil), 3.º escalão, índice 485;

Kam Ka Ian, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (infantil), 2.º escalão, índice 455.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterado para regime de contrato adminis-
trativo de provimento de longa duração, pelo período de três 
anos, nos termos dos mapas I e IV anexos à Lei n.º 12/2010 
«Regime das Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino 
das Escolas Oficiais do Ensino Não Superior», dos artigos 4.º 
e 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos», e do artigo 7.º, n.os 3, 4 e 6, 
da Lei n.º 4/2021 «Alteração ao ‹Estatuto do Pessoal Docente 
da Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude», aprovado pelo Decreto-Lei n.º 67/99/M, de 1 
de Novembro», a partir de 11 de Maio de 2021:
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Felizbina Carmelita Gomes

Chan Ka Man, Chan Sin Man, Chao Chan Long, Chong Kin 
San, Kong Pui Man, Kuan Lai Ioi, Lam Man I, Lam Wai Hong, 
Leong Hang Hun, Leong Ka Fun, Maria Betânia Martins 
Nunes, Natasha Cruz Fellini de Oliveira, Ng Sio Kit, Rebeca 
Fellini de Oliveira, Wong Chong San, Wong Ieng Kit, Wong Ka 
Ian, Wong Man Han e Zhou Yicheng, como docentes do ensi-
no secundário de nível 1, 2.º escalão, índice 455;

Lao Pui Fong e Tam Pou San, como docentes do ensino se-
cundário de nível 1, 1.º escalão, índice 440;

Chao Io Wa, Che Chi Keong, Cheong Iok Fu, Cheong Ngan 
Sao, Ho Wai, Kuan Man Fai, Lam Ka Im, Lam O Ian, Lei Hei 
Neng, Lei Wai Leng, Leong Veng In, Leong Wan Si, Lo Ka 
Man, Lo Wai Keong, Lou Wang Ip, Ng Lai Wa, Tam Hio Man, 
Tsang Po Ying, Vai Man Kei, Wong Choi Wun, Wong Tak Kei 
e Wu Kit Leng, como docentes dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 2.º escalão, índice 455;

Chan Ka Pou, como docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (primário), 1.º escalão, índice 440;

Chan Ka Ian, David de Bragança Reis de Morais, Fong Lai 
Peng, Inês Pereira Chagas Madeira, Ip I San, Lao Weng Ian, 
Lei Sok Teng, Tai Un I, Tam Si Wai e Vera Maria Cardoso de 
Andrade Prata Antunes Gonçalves, como docentes dos ensi-
nos infantil e primário de nível 1 (infantil), 2.º escalão, índice 
455.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 8 de Julho de 2021:

O pessoal abaixo mencionado, destes Serviços — renovadas 
as designações, pelo período de um ano, nos termos dos 
artigos 3.º do Decreto-Lei n.º 20/95/M, de 8 de Maio, e 1.º 
do Decreto-Lei n.º 41/92/M, de 27 de Julho, a partir de 1 de 
Agosto de 2021: 

Leong Hin Kun, docente dos ensinos infantil e primário 
de nível 1 (infantil), de nomeação definitiva, destes Serviços, 
como directora do Jardim de Infância Oficial Luso-Chinês 
«Girassol»;

Ho Im Wa, docente dos ensinos infantil e primário de nível 
1 (infantil), contrato administrativo de provimento sem termo, 
destes Serviços, como directora da Escola Primária Oficial 
Luso-Chinesa «Sir Robert Ho Tung»;

Chan In Fan, docente dos ensinos infantil e primário de ní-
vel 1 (primário), de nomeação definitiva, destes Serviços, como 
directora da Escola Primária Oficial Luso-Chinesa de Coloane;

Ip Wai U, docente dos ensinos infantil e primário de nível 1 
(primário), contrato administrativo de provimento sem termo, 
destes Serviços, e Ho Soc Fan, docente dos ensinos infantil e 
primário de nível 1 (infantil), de nomeação definitiva, destes 
Serviços, como directora e subdirectora, da Escola Primária 
Oficial Luso-Chinesa do Bairro Norte;

Felizbina Carmelita Gomes, docente dos ensinos infantil e 
primário de nível 1 (primário), de nomeação definitiva, destes 
Serviços, e Fong Sou Wai, docente dos ensinos infantil e pri-
mário de nível 1 (primário), contrato administrativo de provi-
mento sem termo, destes Serviços, como directora e subdirec-
tora, da Escola Primária Luso-Chinesa da Flora;
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Wong Lit, docente dos ensinos infantil e primário de nível 1 
(primário), contrato administrativo de provimento sem termo, 
destes Serviços, e Chan Sio I, docente dos ensinos infantil e 
primário de nível 1 (infantil), contrato administrativo de provi-
mento sem termo, destes Serviços, como director e subdirecto-
ra, da Escola Primária Oficial Luso-Chinesa da Taipa.

O pessoal abaixo mencionado, destes Serviços — renovadas as 
designações, pelo período de um ano, nos termos dos arti-
gos 2.º, n.º 3, e 3.º do Decreto-Lei n.º 13/95/M, de 6 de Mar-
ço, a partir de 1 de Agosto de 2021: 

Leong Iao Cheng e Ieong Weng Si, docentes do ensino se-
cundário de nível 1, contratos administrativos de provimento 
sem termo, destes Serviços, como director e subdirectora, da 
Escola Secundária Luso-Chinesa de Luís Gonzaga Gomes.

O pessoal abaixo mencionado, destes Serviços — renovadas as 
designações, pelo período de um ano, nos termos dos arti-
gos 3.º, n.º 3, e 4.º da Portaria n.º 213/98/M, de 28 de Setem-
bro, a partir de 1 de Agosto de 2021: 

Chan Ieng Lon, docente do ensino secundário de nível 1, 
contrato administrativo de provimento sem termo, destes Ser-
viços, como director da Escola Luso-Chinesa Técnico-Profis-
sional;

Chan Seng Chao e Pun Vai Nim, docentes do ensino secun-
dário de nível 1, contratos administrativos de provimento sem 
termo, destes Serviços, como subdirectores, da Escola Luso-
-Chinesa Técnico-Profissional.

O pessoal abaixo mencionado, destes Serviços — renovadas as 
designações, pelo período de um ano, nos termos do artigo 2.º 
da Ordem Executiva n.º 46/2011, a partir de 1 de Agosto de 
2021: 

Ana Rute Ng Pereira Alves dos Santos e Wu Sok Chong, do-
centes dos ensinos infantil e primário de nível 1 (infantil), con-
tratos administrativos de provimento sem termo, destes Servi-
ços, como subdirectoras, da Escola Oficial Zheng Guanying.

O pessoal abaixo mencionado, destes Serviços — renovadas as 
designações, pelo período de um ano, nos termos do artigo 2.º 
da Ordem Executiva n.º 174/2019, a partir de 1 de Agosto de 
2021: 

Hon Iok e Lo Pou Ngan, docentes do ensino secundário de 
nível 1, contratos administrativos de provimento sem termo, 
destes Serviços, como director e subdirectora, da Escola Oficial 
de Seac Pai Van.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Chiang Kei Yee, do-
cente dos ensinos infantil e primário de nível 2 (infantil), 11.º 
escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 
sem termo, nestes Serviços, cessou as suas funções, por ter 
atingido o limite máximo de idade para o exercício de funções 
públicas, nos termos do artigo 44.º do «Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau», vigente, a partir 
de 18 de Julho de 2021.



N.º 31 — 4-8-2021	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 11785

–––––––

 

體 育 局

批 示 摘 錄

2/2021 12/2015

2/2021 12/2015

4/2017 2/2021 14/2009

2/2021 12/2015

220

200

220

470

–––––––

 

— Para os devidos efeitos se declara que Wu Ut I, assistente 
técnica administrativa especialista principal, 3.º escalão, de 
nomeação definitiva, nestes Serviços, cessou as suas funções, a 
partir de 20 de Julho de 2021, por motivo de falecimento.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 29 de Julho de 2021. — O Director dos Ser-
viços, Lou Pak Sang.

INSTITUTO DO DESPORTO

Extractos de despachos

Por despachos da signatária, de 27 de Julho de 2021:

Cheang Man Iong — renovado o contrato administrativo de 
provimento, pelo período de um ano, como motorista de pe-
sados, 1.º escalão, neste Instituto, nos termos dos artigos 4.º 
e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a 
partir de 3 de Agosto de 2021.

Liang Tsai Ni — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, como técnica superior de 2.ª 
classe, 1.º escalão, neste Instituto, nos termos dos artigos 4.º 
e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a 
partir de 8 de Agosto de 2021.

Por despachos da signatária, de 29 de Julho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento sem termo para o exercício de funções neste 
Instituto, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, e 4.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir das datas abaixo indica-
das:

Ho Pou Kit, progride para auxiliar, 9.º escalão, índice 220, a 
partir de 1 de Agosto de 2021;

Leong Vai Kun Ritchie, progride para auxiliar, 8.º escalão, 
índice 200, a partir de 1 de Agosto de 2021;

Carlos António Guerreiro Soares e Sou Kuan Hou, progri-
dem para auxiliares, 9.º escalão, índice 220, a partir de 2 de 
Agosto de 2021;

Lao Kim Meng, Lao Vai Fan e Lei Man Hou, progridem 
para técnicos principais, 2.º escalão, índice 470, a partir de 13 
de Agosto de 2021.

–––––––

Instituto do Desporto, aos 29 de Julho de 2021. — A Presi-
dente do Instituto, substituta, Lam Lin Kio.
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Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, substituto, de 27 
de Abril de 2021:

Leong Choi Kun, auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 3.º es-
calão, contratado por contrato administrativo de provimen-
to, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª do contrato com referência à categoria de auxiliar de 
enfermagem de 2.ª classe, 4.º escalão, nos termos do artigo 4.º 
da Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 11.º, n.º 1, alínea 
2), da Lei n.º 9/2010, com efeitos retroactivos a partir de 4 de 
Fevereiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Wong Mui, auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 1.º escalão, 
contratado por contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do contrato com referência à categoria de auxiliar de enfer-
magem de 2.ª classe, 2.º escalão, nos termos do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 11.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 9/2010, com efeitos retroactivos a partir de 14 de 
Dezembro de 2020, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Chan Chi Mun, auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 1.º esca-
lão, contratado por contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do contrato com referência à categoria de auxiliar de enfer-
magem de 2.ª classe, 2.º escalão, nos termos do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 11.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 9/2010, com efeitos retroactivos a partir de 7 de 
Janeiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Choi Si Man, médico geral, 2.º escalão, contratado por contrato 
administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência 
à categoria de médico geral, 3.º escalão, nos termos dos ar-
tigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conjuga-
dos com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 
16 de Janeiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Chung Ka Weng, médico geral, 3.º escalão, contratado por con-
trato administrativo de provimento, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência 
à categoria de médico geral, 4.º escalão, nos termos dos arti-
gos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conjugados 
com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 2 de 
Março de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do 
Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.
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Kuan Man Ha, Lei Un Peng e Chan Kuong U, médicos gerais, 
3.º escalão, contratados por contratos administrativos de 
provimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos contratos com referência à categoria de 
médico geral, 4.º escalão, nos termos dos artigos 4.º da Lei 
n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conjugados com o artigo 13.º, 
n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 
com efeitos retroactivos a partir de 5 de Janeiro de 2021, ao 
abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedi-
mento Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, 
de 11 de Outubro.

Lou Sao Man, médico geral, 3.º escalão, contratado por contra-
to administrativo de provimento, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referên-
cia à categoria de médico geral, 4.º escalão, nos termos dos 
artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conju-
gados com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir 
de 27 de Janeiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alí-
nea a), do Código do Procedimento Administrativo, aprova-
do pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Chan Pui Yan, médico geral, 3.º escalão, contratado por contra-
to administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência à 
categoria de médico geral, 4.º escalão, nos termos dos artigos 
4.º da Lei n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conjugados 
com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 16 
de Março de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Kuan Wan Teng, médico geral, 2.º escalão, contratado por con-
trato administrativo de provimento, destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência 
à categoria de médico geral, 3.º escalão, nos termos dos arti-
gos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 17.º da Lei n.º 10/2010, conjugados 
com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 13 de 
Fevereiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Ng I Cheng, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 
referência à categoria de técnico de 1.ª classe, 2.º escalão, 
nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com 
o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 23 
de Janeiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Noronha, Ilda Celestina, Lee Su Kei, Shum Kwok Pan e Kam 
Chon Pan, técnicos superiores assessores, 2.º escalão, con-
tratados por contratos administrativos de provimento, destes 
Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos con-
tratos com referência à categoria de técnico superior assessor, 
3.º escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, con-
jugado com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir 
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de 25 de Janeiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alí-
nea a), do Código do Procedimento Administrativo, aprova-
do pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro. 

Wong Ngan Wun, Ng Chou I e Cheong Hoi Ian, adjuntos-téc-
nicos especialistas, 2.º escalão, contratados por contratos 
administrativos de provimento, destes Serviços — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª dos contratos com referência 
à categoria de adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, nos 
termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com o 
artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela 
Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 24 de 
Fevereiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro. 

Ho Keong, técnico superior assessor, 1.º escalão, contratado 
por contrato administrativo de provimento, destes Serviços 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 
referência à categoria de técnico superior assessor, 2.º esca-
lão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado 
com o artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, a partir de 2 de Maio de 2021.

Por despachos do director dos Serviços, substituto, de 1 
de Julho de 2021:

Ip Lou Va, motorista de pesados, 8.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 
referência à categoria de motorista de pesados, 9.º escalão, 
nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com o 
artigo 13.º, n.os 2, alínea 4), e 3, da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 11 
de Abril de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 
do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 
Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Lao Pui Kei, auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 2.º escalão, 
contratado por contrato administrativo de provimento, des-
tes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
contrato com referência à categoria de auxiliar de enferma-
gem de 2.ª classe, 3.º escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, conjugado com o artigo 11.º, n.º 1, alínea 2), da 
Lei n.º 9/2010, com efeitos retroactivos a partir de 4 de Maio 
de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código 
do Procedimento Administrativo, aprovado pelo Decreto-
-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Por despacho do director dos Serviços, de 19 de Julho de 
2021:

Pun Soi, enfermeiro-graduado, 4.º escalão, de nomeação defi-
nitiva — cessa, a seu pedido, a licença sem vencimento de 
longa duração, reingressando no quadro do pessoal destes 
Serviços, nos termos dos artigos 138.º, n.º 2, e 142.º, n.º 1, do 
ETAPM, vigente, a partir de 1 de Agosto de 2021.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 21 de Julho de 2021:

Sou Sok Kan e Cheong Kam Hoi, 1.º e 2.º classificados, res-
pectivamente, no concurso de acesso, condicionado, de 
prestação de provas, para o preenchimento de dois lugares 
de técnico superior de saúde assessor, 1.º escalão, área fun-
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cional de reabilitação — fisioterapia, da carreira de técnico 
superior de saúde do quadro destes Serviços, a que se refere a 
lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 23/2021, II Série, de 9 de Junho de 2021 — nomeados, 
definitivamente, técnicos superiores de saúde assessor, 1.º 
escalão, da carreira de técnico superior de saúde do quadro 
destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.º 2, da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 14.º, n.os 1, alínea 2), 
e 2, da Lei n.º 6/2010, 37.º, n.º 1, do Regulamento Adminis-
trativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administra-
tivo n.º 23/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), e 37.º, n.º 1, do ETAPM, 
vigente, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do director dos Serviços, de 21 de Julho de 
2021:

Ao Iok Kun, enfermeira, grau 1, 1.º escalão, de nomeação pro-
visória, destes Serviços — nomeada, definitivamente, para o 
mesmo lugar, nos termos do artigo 22.º, n.os 3 e 5, do ETAPM, 
vigente, a partir de 3 de Abril de 2021.

Iu Ka Ian, enfermeira, grau 1, 1.º escalão, de nomeação provi-
sória, destes Serviços — nomeada, definitivamente, para o 
mesmo lugar, nos termos do artigo 22.º, n.os 3 e 5, do ETAPM, 
vigente, a partir de 8 de Maio de 2021.

Autorizada a transmissão da titularidade da farmácia chinesa 
«Seng Lei», alvará n.º 193, com o local de funcionamento na 
Rua dos Armazéns, n.º 7-B e Pátio da Papaia, n.º 16-A, Edifício 
Weng Fung, «C», r/c com coc chai, Macau, a favor de Lam 
Chor Wan, com residência na Rua do Peixe Salgado, n.º 4 
Edifício Fok Shun, 3.º andar «A», Macau.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Conforme o pedido do portador da titularidade, Un Kin Kuan, 
é cancelado o alvará n.º 117 da farmácia chinesa «In Vo 
Chung (Surcusal)», com o local de funcionamento registado 
na Avenida da Amizade, n.º 361B, Edifício I On, r/c, «AD, 
AE e AF», Macau.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 
de 21 de Julho de 2021:

Wu Chan Wai, Ng Ka Hou, Chan Ka Wai, Ho Pui In, Cheong 
Ka Ieng, Pan LiBing, Hoi Chi Cheng e Tam Nga Ian — 
suspensos, a seus pedidos, por dois anos, o exercício privado 
da profissão de enfermeiro, licenças n.os E-2691, E-2714, 
E-2872, E-2914, E-3040, E-3102, E-3198 e E-3235.

(Custo desta publicação $ 386,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 12.º do De-
creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a auto-
rização para o exercício da profissão de médico de Zhan 
DeJuan, licença n.º M-1167.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-
creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a auto-
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rização para o exercício da profissão de técnico de meios 
auxiliares de diagnóstico e terapêutica (análises clínicas e 
saúde pública) de Ho Ka Lok, licença n.º T-0523.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Lou Sao Man, Loi Hoi Sun, Fong Pok I e Un Kuan Teng —
concedidas autorizações para o reinício da profissão de mé-
dico, licenças n.os M-2158, M-2417, M-2425 e M-2432.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Hong Na Seong — concedida autorização para o exercício pri-
vado da profissão de enfermeiro, licença n.º E-3425.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Lam Weng Kan, Wong Hio Peng, Nip Pak Ngai, Choi I Leng e 
Wong Hong — concedidas autorizações para o exercício pri-
vado da profissão de médico, licenças n.os M-2648, M-2649, 
M-2650, M-2651 e M-2652. 

(Custo desta publicação $ 352,00)

Leong Sin I e Leong Ian I — concedidas autorizações para o 
exercício privado da profissão de médico de medicina tradi-
cional chinesa, licenças n.os W-0771 e W-0772.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Por despachos do director dos Serviços, de 22 de Julho de 
2021:

Lok Weng Iao, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, contra-
tado por contrato administrativo de provimento, destes Ser-
viços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato 
com referência à categoria de técnico superior de 1.ª classe, 
1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, 
da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, 5.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regula-
mento Administrativo n.º 21/2021, e 4.º da Lei n.º 12/2015, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir da data da publicação do 
presente extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Lam Hoi Ieng, Kuok Wai Peng e Ung Kit Peng, assistentes 
técnicos administrativos de 1.ª classe, 2.º escalão, contra-
tados por contratos administrativos de provimento, destes 
Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos 
contratos com referência à categoria de assistente técnico 
administrativo principal, 1.º escalão, nos termos dos artigos 
14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 2/2021, 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 
4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir 
da data da publicação do presente extracto de despacho no 
Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 
de 22 de Julho de 2021:

Mui Si Ieng — concedida autorização para o reinício da profis-
são de médico dentista, licença n.º D-0190.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Chao Hoi San — concedida autorização para o reinício da pro-
fissão de enfermeiro, licença n.º E-2947.

(Custo desta publicação $ 306,00)
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Chao Kit I e Wong Man Cheng — concedida autorização 
para o exercício privado da profissão de enfermeiro, li-
cenças n.os E-3426 e E-3427.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Joana da Luz — concedida autorização para o exercício priva-
do da profissão de médico dentista, licença n.º D-0309.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Wong Tak Keong — concedida autorização para o exercício 
privado da profissão de médico, licença n.º M-2653.

(Custo desta publicação $ 306,00)

Lam Soi Kit, Lam Weng Chon, Wu YingLin, Chang Chi Tat e 
Choi Sok Han — concedidas autorizações para o exercício 
privado da profissão de médico de medicina tradicional 
chinesa, licenças n.os W-0773, W-0774, W-0775, W-0776 e 
W-0777.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Chao Pui I — concedida autorização para o exercício privado da 
profissão de terapeuta (terapia da fala), licença n.º T-0790.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Liang JianMing — concedida autorização para o exercício 
privado da profissão de técnico de meios auxiliares de 
diagnóstico e terapêutica (análises clínicas e saúde pública), 
licença n.º T-0791.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-
creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a auto-
rização para o exercício da profissão de enfermeiro de Fong 
Wai Ip, licença n.º E-2761.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despacho do director dos Serviços, de 23 de Julho de 
2021:

Leong Hon Fai, técnico de diagnóstico e terapêutica de 2.ª 
classe, 1.º escalão, área funcional laboratorial, de nomeação 
provisória, destes Serviços — nomeado, definitivamente, 
para o mesmo lugar, nos termos do artigo 22.º, n.os 3 e 5, do 
ETAPM, vigente, a partir de 27 de Março de 2021.

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 
de 23 de Julho de 2021:

Mio Weng Ioi, Ma Hio Ian, Kuan Wen Wei, Lam Cheong Tat, 
Wong Lai Teng e Tan Wei Yan — concedidas autorizações 
para o exercício privado da profissão de médico, licenças 
n.os M-2654, M-2655, M-2656, M-2657, M-2658 e E-2659.

(Custo desta publicação $ 352,00)

Chong Ieng, Yan JianMing, Tong Chi Kit e Chau Kin Man — 
concedidas autorizações para o reinício da profissão de mé-
dico, licenças n.os M-2213, M-2365, M-2536 e M-2545.

(Custo desta publicação $ 329,00)
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20/98/M 84/90/M
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B

1-A 4 B

 $363.00

D-0310

 $318.00

318 61

5 F 61

5 F

 $420.00

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-
creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a auto-
rização para o exercício da profissão de enfermeiro de Lou 
Pui I, licença n.º E-2786.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-
creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-
zação para o exercício da profissão de terapeuta (fisioterapia) 
de Ho Man Hou, licença n.º T-0562.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 26 de Julho de 2021:

Wong Wai Man, Wong Cheng I, Chau Pak Sam e Wong Nga 
Meng, do 1.º ao 4.º classificados, respectivamente, no con-
curso de acesso, condicionado, de prestação de provas, para 
o preenchimento de quatro lugares de técnico superior de 
saúde principal, 1.º escalão, área funcional laboratorial, da 
carreira de técnico superior de saúde do quadro destes Ser-
viços, a que se refere a lista classificativa final inserta no Bo-
letim Oficial da RAEM n.º 24/2021, II Série, de 16 de Junho 
— nomeados, definitivamente, técnicos superiores de 
saúde principais, 1.º escalão, da carreira de técnico supe-
rior de saúde do quadro destes Serviços, nos termos dos 
artigos 14.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 4/2017, 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 6/2010, 37.º, 
n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 22.º, n.º 8, 
alínea a), e 37.º, n.º 1, do ETAPM, vigente, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Por despacho do director dos Serviços, de 26 de Julho de 
2021:

Autorizada a emissão do alvará n.º 385 da farmácia «Full 
Health», com o local de funcionamento na Rua de S. Lourenço, 
Edifício Hong Ip Vui, «B», r/c e kok-chai, Macau, a Chio 
Tak Cheong, com residência na Rua do Padre António Roliz, 
n.º 1-A, Edifício Pou Iec, 4.º andar «B», Macau.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despacho do subdirector dos Serviços para os CSG, 
de 26 de Julho de 2021:

Choi Yu Hsin — concedida autorização para o exercício priva-
do da profissão de médico dentista, licença n.º D-0310.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Por despacho do subdirector dos Serviços, de 27 de Julho 
de 2021:

Autorizada a emissão do alvará n.º 318 da firma de importação, 
exportação e venda por grosso de produtos farmacêuticos 
«Iat Pan», com o local de funcionamento na Rua dos Cur-
rais n.º 61, Edifício Industrial San Seng Si, 5.º andar «F», 
Macau, à Iat Pan Medicina Limitada, com sede na Rua dos 
Currais n.º 61, Edifício Industrial San Seng Si, 5.º andar «F», 
Macau.

(Custo desta publicação $ 420,00)
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INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 25 de Junho de 2021:

Si Cheng Iok — alterado o seu contrato administrativo de pro-
vimento para contrato administrativo de provimento de lon-
ga duração, com referência à categoria de técnico superior 
de 2.ª classe, 2.º escalão, nos termos da alínea 1) do n.º 2 do 
artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 16 de Junho de 2021.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterados os seus 
contratos administrativos de provimento de longa duração 
para contrato administrativo de provimento sem termo, nas 
categorias, escalões e datas a cada um indicados, nos termos 
da alínea 2) do n.º 2 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015:

— Che Wa Choi, como técnica principal, 1.º escalão, a partir 
de 7 de Junho de 2021;

— Lei Ka Weng e Fong Tin Long, como adjuntos-técnicos 
de 1.ª classe, 1.º escalão, a partir de 7 e 21 de Junho de 2021, 
respectivamente;

— Lio Hoi Ieng, Cheong I Man e Choi Ka Ian, como adjun-
tas-técnicas de 2.ª classe, 1.º escalão, para as primeiras duas e a 
última, a partir de 7 e 21 de Junho de 2021, respectivamente;

— Kan Wai Sam e Lok Lai Peng, como assistentes técnicas 
administrativas principais, 1.º escalão, a partir de 7 de Junho 
de 2021;

— Hoi Pou Pou, como auxiliar, 3.º escalão, a partir de 21 de 
Junho de 2021.

Por despachos da chefe do Departamento Administrativo 
e Financeiro do Instituto de Acção Social, de 23 de Ju-
lho de 2021:

Lou Ka In, técnica de 1.ª classe, 2.º escalão — nomeada, de-
finitivamente, técnica principal, 1.º escalão, índice 450, da 
carreira de técnico do quadro do pessoal deste Instituto, 
nos termos da alínea 2) do n.º 1 e o n.º 2 do artigo 14.º da 
Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e da alínea a) 
do n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Wong Sao Cheng e Ma Lai Kuai — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de pro-
vimento sem termo com referência à categoria de técnico 
superior de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, nos termos do 
artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugados com a alínea 2) do 
n.º 1 e o n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela 
Lei n.º 4/2017, a partir da data da publicação do presente ex-
tracto de despacho.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 
de provimento sem termo, nos termos do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, conjugado com a alínea 1) do n.º 1 e o n.º 2 do 

社 會 工 作 局

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

4/2017 14/2009

a

450

12/2015 4/2017

14/2009

485

12/2015 4/2017

14/2009
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14/2009
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540

–––––––

 

社 會 保 障 基 金

批 示 摘 錄

12/2015

400

12/2015

4/2017 14/2009

200

12/2015

4/2017 14/2009

artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despa-
cho:

— Ng Ka Lon, como técnico superior assessor principal, 1.º 
escalão, índice 660;

— Wong Kin Pan e Lei Cheok Fai, como técnicos especialis-
tas principais, 1.º escalão, índice 560.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento de longa duração, nos termos do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, conjugado com a alínea 2) do n.º 1 e o n.º 2 
do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 
a partir da data da publicação do presente extracto de des-
pacho:

— Si Cheng Iok e Sou Wan Iok, como técnicas superiores de 
1.ª classe, 1.º escalão, índice 485;

— Sam Hok Man, como técnico superior principal, 1.º esca-
lão, índice 540.

–––––––

Instituto de Acção Social, aos 30 de Julho de 2021. — O Pre-
sidente do Instituto, Hon Wai.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 7 de Junho de 2021:

Chan Ian I — exonerada, a seu pedido, do quadro do pessoal 
deste FSS, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, de 
nomeação provisória, a partir de 26 de Julho de 2021.

Por despachos do signatário, de 22 de Julho de 2021:

Leong Hoi Lam, Tang Siu Peng e Leong Ian Ian — renovados 
os contratos administrativos de provimento, pelo período de 
um ano, como adjuntos-técnicos especialistas, 1.º escalão, ín-
dice 400, neste FSS, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, 
n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Outubro de 2021.

Por despachos do signatário, de 28 de Julho de 2021:

Leong Kuok Wa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo com 
referência à categoria de motorista de ligeiros, 5.º escalão, 
índice 200, neste FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da 
Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir 
de 18 de Agosto de 2021.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.a dos seus contratos administrativos 
de provimento sem termo para o exercício de funções neste 
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625

625

470

–––––––

  

澳 門 旅 遊 學 院

批 示 摘 錄

14/2009

14/2009

14/2009

14/2009

14/2009

FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 
conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conforme a seguir 
discriminado:

Cheong Sok Vai, para técnica superior assessora, 2.º escalão, 
índice 625, a partir de 8 de Agosto de 2021;

Lao Kin Ieng, para técnica superior assessora, 2.º escalão, 
índice 625, a partir de 7 de Agosto de 2021;

Chong Sa Sa, Lei Chun Teng e Fong Wai Kit, para técnicos 
principais, 2.º escalão, índice 470, a partir de 7 de Agosto de 
2021.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 29 de Julho de 2021. — O 
Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da presidente do Instituto, de 1 de Julho de 
2021:

Lao Chu Hong, motorista de ligeiros, 4.º escalão, contratado 
por contrato administrativo de provimento, deste Instituto 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
progredindo para motorista de ligeiros, 5.º escalão, nos ter-
mos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, a partir de 4 de Agosto de 2021.

Wong Mei Kio, auxiliar, 8.º escalão, contratado por contrato 
administrativo de provimento, deste Instituto — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato progredindo 
para auxiliar, 9.º escalão, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, 
alínea 4), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir de 4 de 
Agosto de 2021.

Wong Kuan Leong e Ng Wai Man, motoristas de pesados, 5.º 
escalão, contratados por contratos administrativos de pro-
vimento, deste Instituto — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos progredindo para motoristas 
de pesados, 6.º escalão, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, 
alínea 3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir de 4 de 
Agosto de 2021.

Choi Tak Keong e Cheung Chi Hong, técnicos superiores 
assessores, 2.º escalão, contratados por contratos adminis-
trativos de provimento, deste Instituto — alterada, por aver-
bamento, a cláusula 3.ª dos seus contrato progredindo para 
técnicos superiores assessores, 3.º escalão, nos termos do 
artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, 
a partir de 21 de Agosto de 2021.

Lei Keng Hong, técnico especialista, 2.º escalão, contratado 
por contrato administrativo de provimento, deste Instituto 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
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14/2009

21/2021 14/2016

14/2009

21/2021 14/2016

–––––––

 

progredindo para técnico especialista, 3.º escalão, nos ter-
mos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, a partir de 21 de Agosto de 2021.

O pessoal abaixo identificado — renovados os contratos admi-
nistrativos de provimento de longa duração, para o exercício 
de funções neste Instituto, pelo período de três anos, nos 
termos do n.º 4 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir das 
datas a seguir indicadas:

— Chan Io Wa, assistente técnico administrativo especialista, 
2.º escalão, a partir de 3 de Agosto de 2021;

— Mok Mui Lan, Lam Kuok Kei, Cheong Ion I, Iu Wai 
Cheng e Siew Pik Yuk, adjuntos-técnicos especialistas, 3.º 
escalão, a partir de 1 de Setembro de 2021;

— Lei Mei I, adjunto-técnico especialista, 2.º escalão, a partir de 
1 de Setembro de 2021;

— Lou Lai Leng, assistente técnico administrativo especia-
lista, 2.º escalão, a partir de 1 de Setembro de 2021.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-
suntos Sociais e Cultura, de 20 de Julho de 2021:

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento 
deste Instituto — alterado para o regime de contrato admi-
nistrativo de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, de acordo com o artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei 
n.º 12/2015:

Ho Ka Man e Leong Man Chon, técnicos superiores de 2.ª 
classe, 2.º escalão, a partir de 19 de Maio de 2021.

Por despachos da presidente, substituta, deste Instituto, 
de 20 de Julho de 2021:

 Chan Ka Fai, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, con-
tratado por contrato administrativo de provimento, deste 
Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato ascendendo a técnico superior de 1.ª classe, 1.º 
escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, e republicado pelo Regulamento Administra-
tivo n.º 21/2021, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho.

Loi Pou Leong e Xu Wei, adjuntos-técnicos de 1.ª classe, 2.º 
escalão, contratados por contratos administrativos de provi-
mento, deste Instituto — alterada, por averbamento, a cláu-
sula 3.ª dos seus contratos ascendendo a adjuntos-técnicos 
principais, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 
alínea 2), da Lei n.º 14/2009, em vigor, 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, e republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, aos 26 de Julho de 
2021. — A Vice-Presidente do Instituto, substituta, Diamantina 
Luíza do Rosário Sá Coimbra.
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土 地 工 務 運 輸 局

批 示 摘 錄

12/2015

430

12/2015

430

12/2015

430

14/2009

12/2015

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS 

E TRANSPORTES

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 20 de Maio de 2021:

Chu Loi Meng — contratado por contrato administrativo de 
provimento de longa duração, pelo período experimental de 
seis meses, como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, ín-
dice 430, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 26 de Julho de 2021.

Sio Kin Wai — contratado por contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, pelo período experimental de seis 
meses, como técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 
430, nestes Serviços, nos termos dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da 
Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 26 de Julho de 2021.

Ao Chan Seng — contratado por contrato administrativo de pro-
vimento, pelo período experimental de seis meses, como técni-
co superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, em 
vigor, a partir de 26 de Julho de 2021.

Por despacho da signatária, de 27 de Maio de 2021:

Sio Kin Wai — rescindido, a seu pedido, o contrato adminis-
trativo de provimento como técnico principal, 1.º escalão, 
nestes Serviços, a partir de 26 de Julho de 2021.

Por despachos da chefe do Departamento Administrativo 
e Financeiro destes Serviços, de 6 de Julho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — al-
terada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos 
administrativos de provimento, nos termos dos artigos 13.º, 
n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.os 2 e 
3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 2 de Julho de 2021, 
mantendo-se as demais condições contratuais:

Ho Iu Veng, Fong Sou Na, Mak Kit Yan e Wong Sio Tong, 
progredindo para técnicos superiores assessores, 2.º escalão;

Ip Kong Fok, Lei Fai Meng, Leong Kin Pong e Lio Un Teng, 
progredindo para técnicos superiores principais, 2.º escalão;

Lou Si Man, progredindo para intérprete-tradutora chefe, 2.º 
escalão;

Chan Hei e Chan Pui Keong, progredindo para intérpretes-
-tradutores principais, 2.º escalão;

Chim Mei Chan e Ng Wai Ieng, progredindo para técnicas 
especialistas, 2.º escalão;

Ana Paula do Rego Valoma, Cheung Nim Ieng e Frederico 
Tou, progredindo para técnicos principais, 2.º escalão;

Cheong Kin Chon, progredindo para topógrafo principal, 2.º 
escalão;

Chan Weng U, Cheng Mei Ieng, Cheong Chi Hou, Lei Wai 
Chi, Ng Wai Kun e U Chon Fong, progredindo para adjuntos-
-técnicos especialistas, 2.º escalão;
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U Wai Meng, progredindo para assistente técnica adminis-
trativa especialista, 2.º escalão;

Cheong Wai, progredindo para assistente técnica adminis-
trativa principal, 2.º escalão.

Por despacho da signatária, de 8 de Julho de 2021:

Ieong Nga Man, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, des-
tes Serviços — renovado o seu contrato administrativo de 
provimento, pelo período de um ano, nos termos do artigo 
4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 16 de 
Setembro de 2021.

Por despacho da chefe do Departamento Administrativo 
e Financeiro destes Serviços, de 8 de Julho de 2021:

Ma Choi San — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento progredindo a auxi-
liar, 4.º escalão, nestes Serviços, nos termos dos artigos 13.º, 
n.os 2, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor,  e 4.º, n.os 2 e 
3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir de 4 de Julho de 2021, 
mantendo-se as demais condições contratuais.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 9 de Julho de 2021:

Maria de Nazaré Saias Portela — renovada a comissão de 
serviço, pelo período de um ano, como chefe do Departa-
mento Jurídico destes Serviços, nos termos dos artigos 5.º 
da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por se manterem os fundamentos que prevale-
ceram à respectiva nomeação, a partir de 1 de Outubro de 
2021.

Por despachos da signatária, de 22 de Julho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos 
administrativos de provimento, nos termos dos artigos 14.º, 
n.os 1, alínea 2), e 2, e 27.º, n.º 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 
4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, em vigor, mantendo-se as demais 
condições contratuais:

Ip Kong Fok, Lei Fai Meng, Leong Kin Pong e Lio Un Teng, 
para técnicos superiores assessores, 1.º escalão;

Lou Si Man, para intérprete-tradutora assessora, 1.º escalão;

Chan Hei e Chan Pui Keong, para intérpretes-tradutores 
chefes, 1.º escalão;

Cheung Nim Ieng e Frederico Tou, para técnicos especialis-
tas, 1.º escalão;

Cheong Kin Chon, para topógrafo especialista, 1.º escalão;

Cheong Wai, para assistente técnica administrativa especia-
lista, 1.º escalão.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Trans-
portes, aos 28 de Julho de 2021. — A Directora dos Serviços, 
Chan Pou Ha.
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海 事 及 水 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

12/2015

–––––––

 

環 境 保 護 局

批 示 摘 錄

2/2021 14/2009

12/2015

21/2021  

14/2016

625

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extractos de despachos

Por despacho do subdirector dos Serviços, de 11 de Junho 
de 2021:

Tou Ut Meng — cessou, a seu pedido, o contrato administrativo 
de provimento sem termo, como pessoal marítimo de 1.ª 
classe, 3.º escalão, nestes Serviços, a partir de 27 de Julho de 
2021.

Por despacho do subdirector dos Serviços, de 21 de Junho 
de 2021:

Chu Loi Meng — cessou, a seu pedido, o contrato administra-
tivo de provimento de longa duração como técnico de 1.ª 
classe, 1.º escalão, nestes Serviços, a partir de 26 de Julho de 
2021.

Por despacho da signatária, de 5 de Julho de 2021:

Chan In Ha — renovado o contrato administrativo de provi-
mento de longa duração, pelo período de três anos, como 
técnica principal, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos 
do artigo 6.º, n.os 4 e 5, da Lei n.º 12/2015, a partir de 5 de 
Setembro de 2021.

Por despacho da signatária, de 7 de Julho de 2021:

Lei Cheng Teng, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão — 
contratada em regime de contrato administrativo de pro-
vimento de longa duração, nos termos do artigo 6.º, n.º 2, 
alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a partir de 8 de Setembro de 2021.

Por despacho da signatária, de 12 de Julho de 2021:

Pun Kei Kei — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, como técnico superior de 2.ª 
classe, 1.º escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 6.º, 
n.os 1 e 5, da Lei n.º 12/2015, a partir de 10 de Setembro de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
aos 26 de Julho de 2021. — A Directora dos Serviços, Wong 
Soi Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 13 de Julho de 2021:

Choi Weng Chun — contratado por contrato administrativo de 
provimento, como técnico superior assessor, 2.º escalão, índi-
ce 625, nestes Serviços, nos termos dos artigos 10.º, n.º 2, da 
Lei n.º 14/2009, e 4.º, n.º 1, 5.º, n.º 3, alínea 5), e 6.º, n.º 1, da Lei 
n.º 12/2015, alteradas, respectivamente, pela Lei n.º 2/2021, 
conjugados com os artigos 52.º a 54.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento Ad-
ministrativo n.º 21/2021, a partir de 1 de Agosto de 2021.
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4/2017 2/2021 14/2009

12/2015

220

300

220

聲 明

15/2009

–––––––

 

交 通 事 務 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

3/2008

45/2010

–––––––

 

Por despachos do director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 23 de Julho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contra-
tos administrativos de provimento, nos termos da alínea 
3) do n.º 2, da alínea 4) do n.º 2, do n.º 3 e do n.º 4 do ar-
tigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alteradas pela Lei n.º 4/2017 
e pela Lei n.º 2/2021, conjugado com o n.º 2 do artigo 4.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir das datas a cada um indicadas:

Hong Ka Wai, com referência à categoria de motorista de pe-
sados, 5.º escalão, índice 220, a partir de 30 de Julho de 2021;

Chao Kin Heng e Cheong Chong Cheng, com referência à 
categoria de motorista de pesados, 9.º escalão, índice 300, a 
partir de 1 de Agosto de 2021;

Cheang Chi Hong, com referência à categoria de auxiliar, 9.º 
escalão, índice 220, a partir de 1 de Agosto de 2021.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Choi Weng Chun cessou, 
a seu pedido, no termo do seu prazo, a comissão de serviço, 
como chefe da Divisão de Prevenção da Poluição Ambiental 
destes Serviços, nos termos do artigo 17.º, n.º 1, alínea 1), da 
Lei n.º 15/2009, a partir de 1 de Agosto de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 27 de 
Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Tam Vai Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Extracto de despacho

Por despacho do director dos Serviços, de 24 de Maio de 
2021:

Cheung Pui Weng, candidata classificada em 2.º lugar no con-
curso de avaliação de competências profissionais ou funcio-
nais, externo, do regime de gestão uniformizada, a que se 
refere a lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 28/2020, II Série, de 8 de Julho — nomeada, pro-
visoriamente, intérprete-tradutora de 2.ª classe, 1.º escalão, 
do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 
10.º, n.º 1, e 12.º, n.os 1, 3, e 27.º da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 1, do ETAPM, vigente, indo 
ocupar o lugar criado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 3/2008, e substituído pelo Mapa anexo à Ordem Execu-
tiva n.º 45/2010, e ainda não provido.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 27 
de Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Lam Hin San.
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INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 25 de Junho de 2021:

Ip Tak Long, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, de no-
meação provisória, do quadro do pessoal do Instituto de 
Habitação — autorizada a conversão da nomeação provisó-
ria em definitiva, nos termos dos n.os 3 e 4 do artigo 22.º do 
ETAPM, em vigor, a partir de 19 de Agosto de 2021.

Por despacho do signatário, de 5 de Julho de 2021:

Lei Wai Tak — autorizada a conversão da nomeação provisória 
em definitiva, e a progressão para técnico superior de 2.ª clas-
se, 2.º escalão, do quadro do pessoal do Instituto de Habitação, 
nos termos dos n.os 3 e 5 do artigo 22.º do Estatuto dos Tra-
balhadores da Administração Pública de Macau, em vigor, e 
da alínea 2) do n.º 1 e do n.º 4 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009 
(Regime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públi-
cos), a partir de 7 de Agosto de 2021.

Por despacho do signatário, de 21 de Julho de 2021:

Wong Lei Cheng, adjunta-técnica principal, 1.º escalão, do 
Instituto de Habitação — alterado o contrato administrativo 
de provimento de longa duração para contrato administra-
tivo de provimento sem termo, nos termos do artigo 4.º, da 
alínea 2) do n.º 2 e do n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 20 de Julho de 2021.

–––––––

Instituto de Habitação, aos 28 de Julho de 2021. — O Presi-
dente do Instituto, Arnaldo Santos.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Chu Chao Tat, auxiliar, 8.º 
escalão, contratado em regime de contrato administrativo de 
provimento sem termo, destes Serviços, cessou as suas funções, 
por ter atingido o limite de idade para o exercício de funções 
públicas, nos termos do artigo 15.º, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, 
a partir de  23 de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 23 de 
Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Vicente Luís Gracias.

房 屋 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015 2

–––––––

 

地 圖 繪 製 暨 地 籍 局

聲 明

12/2015

–––––––
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地 球 物 理 暨 氣 象 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015 21/2021

14/2016

450

–––––––

 

建 設 發 展 辦 公 室

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

455

12/2015

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Extracto de despacho

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Meteo-
rológicos e Geofísicos, de 27 de Julho de 2021:

Cheong Ka Hou, técnico de 1.ª classe, 2.º escalão — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato adminis-
trativo de provimento de longa duração progredindo para 
técnico principal, 1.º escalão, índice 450, nos termos dos 
artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, em 
vigor, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021, a partir de 4 de Agosto de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 29 
de Julho de 2021. — O Director dos Serviços, substituto, Tang 
Iu Man.

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO 

DE INFRA-ESTRUTURAS

Extractos de despachos

Por despacho do coordenador deste Gabinete, de 8 de Ju-
lho de 2021:

Ho Ka Lei — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento progredindo para 
técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, neste 
Gabinete, nos termos da alínea 2) dos n.os 1 e 4 do artigo 13.º 
da Lei n.º 14/2009, e do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 
a partir de 8 de Julho de 2021.

Por despacho do coordenador deste Gabinete, de 14 de 
Julho de 2021:

Ho Ka Lei — alterado o contrato administrativo de provimen-
to para contrato administrativo de provimento de longa du-
ração, pelo período de três anos, como técnico superior de 
2.ª classe, 2.º escalão, neste Gabinete, nos termos da alínea 1) 
dos n.os 2 e 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 9 de 
Julho de 2021.

–––––––

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 
28 de Julho de 2021. — O Coordenador do Gabinete, Lam Wai 
Hou.
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